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PAR riLE CONTRACTANTE.

REGATUL BELGIEL

REPUBLICA BULGARIA,

REPUBLICA CEHA,

REGATUL DANEMARCEL

REPUBLICA FEDERALA GERMANJA,

REPUBLICA ESTONIA,

: REPUBLICA ELENA,

REGATUL SPANIEL

REPUBLICA FRANCEZA,

REPUBLICA CROATIA.

REPUBLICA ITAIJANA
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REPUBLICACiPRU.

REPUBLICA LETONIA,

REPUB IJ:CA IJTUANtA.

MARELE DUCAT AL LUXEMBURGULUl,

UNGARtA,

REPUBLICA MALTA,

REGATUL TARILOR DE JOS.

REPUBLICA POLONA,

REPUBLICA PORTUGHEZA,

ROMANIA.

REPUBLICA SLOVENIA fi

REPUBLICA SLOVACA,
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TINAND SEAMy\ de Tratatul privind Uniunea Europeana (TUE) §i de Traiatul privind 

funcfionarea Uniunii Eiiropene (TFUE), precum si de principiile generale ale dreptului Uniunii,

TINAND SEAMA de regulile de drept inlernational cutumiar. astfel cum sunt codificaie prin 

Conventia de la Viena privind dreplul tratatelor.

REAMINTIND faptul ca, in cauza C-47S/07 Budejovicky Budvar, Cunea de Justitie a Uniunii 

Europene (CJUE) a hoiarat ca dispozitiile prevazute f.m.r-un aeord international mcheiat intre doua 

state membre nu se pot aplica in reiatiile dintre cele doua state membre sn cazul in care se constata 

ca acestea sunt contrare.tratatelor UE,

AVAND IN VEDERE faptul ca stalele membre, in virtutea obligaiiei de a asigura confonnitatea 

ordinilor lor juridice cu dreptul Uniunii, trebuie sa isi asume consecintele ce deriva din dreptul 

Uniunii astfel cum este interpretat in hotararea CJUE in cauza C-2B4n6 Achmea (hotararea 

Achmea),

AVAND IN VEDERE faptul ca clauzele compromisorii privind solutionarea diferendelor intre 

investitori §i state prevazute in tratateie biiaterale de investitii incheiale intre statele membre ale 

Uniunii Europene (tratate biiaterale de investi{ii intra-UE) sunt contrare tratatelor UE si, ca urmare 

a acestei incompatibilitati. nu pot fi aplicate dupa data la care ultima dintre parfile la un tratat 

bilateral de investitii intra-UE a devenit stat membru al Uniunii Europene,

iMPARTA$IND interpretarea comuna exprimata prin prezentul acord intre paitiie la tratateie UE $1 

la tratateie biiaterale de investifii intra-UE potrivit careia, in consecinia, o astfel de clauza nu poate 

servi drept temei juridic pentra proceduri de arbiiraj,

\
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iNJELEGAND ca prezenlul acord ar trebui sa fie aplicabii tiituror procedurilor de arbitraj intre 

investitori si state intemeiate pe tratalele bilaterale de investijii intra-UE, in conformitate cu orice 

conventie sau cu orice set de reguli de arbitraj. inclusiv Conventia pentm reglementarea 

diferendelor relative la investitii intre state persoane ale altor state (Conventia ICSID) §i regulile 

de arbitraj ale acesteia. regulile de arbitraj ale Curtii Pennanente de Arbitraj (CPA), regulile de 

arbitraj ale Institutului de arbitraj al Camerei de comert, din Stockholm (CCS), regulile de arbitraj 

ale Camerei Internationale de Comert (CIC), regulile de arbitraj ale Comisiei Organizatiei 

Natiunilor Unite pentru Dreptui Comertului Internafional (UNCITRAL) §i arbitrajul ad-hoc,

LLIAND NOTA de faptul ca anumile tratate bilaterale de investitii inlra-UE, inclusiv clauzele 

acestora de supravietuire a efectelor {.n/nset cknaes), au incetal deja !a nivel bilateral ^i ca alte 

tratate bilaterale de investitii intra-UE au incetat prin denuntare iar perioada aplicarii clauzelor lor 

de supravietuire a efectelor a expirat,

CO.NVENIND ca prezentul acord nu aduce atingere chestiunii compatibilitafii cu tratatele UE a 

dispozitiilorde fond ale tralatelor bilaterale de investitii intra-UE,

LNTELEGAND ca prezentul acord priveste tratatele bilaterale de investitii intra-UE; acesta nu 

cuprinde procedunle intra-UE intemeiate pe aiticolul 26 din Tratatul Cartel Energiei. Uniimea 

Europeana si statele sale membre vor aborda aceasta chestiune intr-o etapa ulterioara.

/ v 1
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AVAND IN VEDERE faptul ca, atunci cand Tsi exercita una dinire libertatile fundamentale. precum 

libeitatea de stabilire sau liberaciirulatie a capitaluriior, investiiorii din statcle menibre actioneaza 

in limitele domeniului de aplicare a dreptuiui Uniunii si, prin umiare, se bucura de protcctia 

asigurata de libeitatile respective si, dupa caz, de legislatia secundara relevanta, de Carta drepturilor 

fundamentale a Uniunii Eiiropene si de principiile generate ale dreptuiui Uniunii, care includ in 

special principiile nediscriminarii, proportionalitatii, securitatii juridice $i protecjia increderii 

legitime (hotararca CJUE in cauza C-390/12 PjJeger. punclele 30-37). In cazul in care tin stat 

membru pune in aplicare o masura care constituie o derogare de la una dintre liberta|ile 

fundamentale garantate prin dreptul Uniunii, masura respectiva intra sub incidenta dreptuiui Liniunii 

.si se aplica, de asemenea, drepturile fundamentale garantate de Carta (hotararea CJUE in 

cauza C-685/15 Online Carnes Handels, punclele .35 §1 56).

R.EAM1NT1ND ca staiele membrc sunt obligate, in teraeiul articolului 19 alineatul (1) al doilea 

paragraf din TUE, sa ofere caile de afac necesare pentru a asigura o proteciie jurisdiciionala efectiva 

a drepturilor investitorilor in conformitate cu dreptul Uniunii. In special, fiecare slat membru 

trebuie sti asigure faptul ca instantele sale, in sensul dreptuiui Uniunii, satisfac cerintele imei 

protectii judiciare efecti%'e (hotararea CJUE In cauza C-64/16 As.vocwfdw Sindica! dos Jut,es 

Pottugueses, punctele 31-37),

REAMINTIND ca diferendele dintre partile contractante privind interpretarea sau apiicarea 

prezentuliii acord in temeiul articolului 273 din TFIJE nu privesc legalitatea masurii care face 

obiex'tul procedurilor de arbitraj intre investiiori $i state intemeiate pe un tratat bilateral de investitii 

care face obieclul prezentului acord.

i'
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TINAND SEAMA cle faptiil ca dispozitiile prezenliilui acord nu aduc atingere posibilitatii Coniisiei 

Eiiropene sau a oricaaii stat membm de a sesiza CJUE in temeiul articoielor 258, 259 si 260 din 

TFUE,

REAMINTIND ca, m lumina concluziilor Consiiiului ECOFIN din 11 iulie 2017, statele inembre si 

Comisia fsi vor intensifica discuriile fara intarzjere, in scopul unei mai bune asigurari a unei 

protectii complete, solide si eficace a investitiilor in cadai! Uniunii Europene. Disciiliile respective 

includ evakiarea proceselor §i mecanismelorexistente de soluiionare a diferendelor, precum §i 

nevoia si, Tn cazul in care este confirmata aceasfa nevoie, mijloacele de creare a unor instrumente si 

mecanisme noi sau de tmbunalatire a instrumentelor si mecanismelor existente relevante. In temeiul 

dreptului Uniunii.

REAMINTIND cit prezentul acord nu aduce atingere altor masuri si ac|iuni care pot Fi necesare in 

cadad dreptului Uniunii pentai a asigura tin nivel mai fnalt de protectie a investitiilor 

transfrontaliere in Uniunea Europeana si pentru a crea un mediu norrnativ mai previzibi), stabil si 

clar pentru stimularea investitiilor pe piap intema.

A.VAND IN VEDERE faptui ca mentiunile referitoare la Uniunea Europeana din prezentul acord 

trebuie inteiese p ca nientiuni referitoare la predecesoarea sa, Comunitatea Economica Europeana 

p, ulterior, la Comunitatea Europeana, pana la momentul Tnlocuirii acesteia de Uniunea Europeana,

CON VTN ASUPRA URM ATOARELOR DISPOZITIT:

• ■
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SECTIUNEA I

DEFINITIi

ARTICOLUL ]

Definitii

in inlelesul prezeniului acord, se aplica urmaloarele definitii:

j.tratat bilateral de investitii" inseamna orice tratat de investitii men{ionat in anexa A sau B;

„procedura de arbilraj"' inseamna orice procedura deailaia in fata unei instante de arbitraj, 

instituita pentm a solutiona un diferend intre un investitor dintr-un stat niembru a) Uniunii 

Europene ji im alt stat membas at Uniunii Europene, in confonnitate cu un tratat bilateral de 

investitii;

2.

..clatiza compromisorie" inseamna o clauza compromisorie cuprinsa intr-un tratat bilateral de 

investitii care prcAcde proceduri de arbitraj intre un investitor §i un stat;

3.
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„procediiri de arbitraj incheiate" fnseamna orice proceduri de arbitraj care s-au Incheiat cu un 

acord de solutionare .sau cu o hoiarare definitiva pronuntata inainte de 6 martle 2018, atunci 

cand:

4.

hoiararea a fost execulata in mod corespunzator inainie de 6 marlie 2018, chiar $i in 

situatia in care o cerere conexa privind cheltuielile de jiidecata nu a fost executata sau 

pusa in aplicare §i nicio contestafie. actiune de revizuire, desfiintare, anuiare, execiitare, 

reexaminare sau alta procedura similara in leaatura cu o astfel de hotarare definitiva nu 

era pendinte la data de 6 martie 2018; sau

(a)

hotararea a fost desfiintata sau anulata inainte de data intrarii in vigoare a prezentuiui 

acord;
(b)

,,proceduri de arbitraj pendinte" inseamna orice proceduri de arbitraj initiate anterior datei de 

6 jnanie 2018 §i care nu se califici drept proceduri de arbitraj incheiate, indiferent de stadiul 

in care se alia la data intrarii in vigoare a prezentuiui acord;

5.

..proceduri de arbitraj noi" inseamna orice proceduri de arbitraj initiate la 6 martie 2018 sau 

ulterior acestei date;

6,

,,clauz.a de supravietuire a efectelor" inseamna orice dispozitie din cadrul unui tratat bilateral 

de investifii care extinde protectia inveslitiilor realizate anterior daiei incetirii traiatului 

respectiv pentrti o perioada suplimentara de trmp.

7.

^ ;
\

/
A/lYBJT/ro 9



SECJIUNEA 2

DISPOZITJI PRIViND REZILIEREA 

TRATATELOR BILATERALE DE INVESTITII

ARIICOLUL 2

Incetarea irataleJor bilaterale de investitii

(]) Tratatele bilaterale de investitii eiuimerate in anexa A inceteaza in conditiile prevazute Tn 

pre-zeiilul acord.

Pentioj 0 ceilitudine mai mare, clauzele de supravietuire a efectelordin tratatek bilaterale de 

investitii enumerate in anexa A se sting in conformiiate cii alineatuJ (1) de la prezentii) articol §i nu 

produc efecte juridice.

(2)

ARTIC.OLUL 3

Stingerea efectelor posibile ale clauzelor de supravietuire a efectelor

Clauzele de supravietuire a efectelor din tratatele bilaterale de investitii enumerate in anexa B se 

sting prin prezentul. acord si nu produc efecte juridice in conformitate cu conditiile prevazute in 

prezentul acord.

C' C V./C
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ART1C0I.UL 4

Dispozitii comiine

Partile contractante coiifirma ca clauzele compromisorii contravin trataielor UE si sunt. In 

consecinta, inaplicabile. Ca urmare a incompatibilitatii dinire clauzele compromisorii si tratatele 

UE, Tncepand cu data la care ultima parte la tin iratat bilateral de investitii a devenit stat membru al 

Uniunii Europene, clauza compromisorie dintr-un astfel de tratat bilateral de investiti! nu poate 

servi drept temei juridic pentru proceduri de arbitraj.

(1)

Incetarea in conformitate cu articolut 2 a tratatelor bilaterale de investitii enumerate in anexa 

A si stingerea in conformitate cu articolul a claiizelor de supravieiuire a efectelor din tratatele 

bilaterale de invesli|ii enumerate in anexa B Oj^ereazs, pentru fiecare tratat In parte, odata cu 

intrarea in vigoare a prezentului acord pentru par|ile contractante reJevante, Tn conformitate cu 

articolul 16.

(2)

SECTIUNEA 3

DlSPOZrril PRIVIND PRETENTIILE
FORMULATE iN TEMEIUL TRATATELOR BILATERALE DE INVESTITII

ARTICOLUL 5

Proceduri de arbitraj noi

Clauzele compromisorii nu pot constitui temei juridic pentru procedurile de arbitraj noi.

A/T/BlT/ro 11
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ARTICOLUL 6

Proceduri de arbitraj incheiale

In pofida articolului 4, prezcntul acord nu afecteaza procedurile de arbitraj Tncheiate. 

Procedurile respective nu se redesc'hid.
(I)

In plus, prezenlul acord nu alecteaza niciun acord de solutionare amiabila a unui diferend 

care face obiectul unor proceduri de arbitraj inifiate anterior date! de 6 martie 2018.
(2)

ARTICOLUL 7

Obligatiile partilorcontractante In ceea ce privejte procedurile de arbitraj pendinte
procedurile de arbitraj noi

In cazul In care partile contractante sunt parti la tratate bilaterale de investitii pe baza carora au fost 

initiate proceduri de arbitraj pendinte sau proceduri de arbitraj noi, acestea:

(a) informeaza, cooperand reciproc §i pe baza declara{iei din anexa C, instantele de arbitraj cu 

privire la consecinfele juridice ale hotararii in cauza Achmea astfel cum se preciz.eazl la 

articoliil 4; si

A
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(b) HI cazul in care sunt parte la proceduri judiciare privind o hotarare de arbiiraj pronuntata pe 

baza unui tratai bilateral de investipi, solicita instanjei naiionate compeiente, incliisiv din 

orice tara terta, dupa caz, $a desfiin|eze sau sa anuleze hotararea de arbiiraj ori sa se abtina de 

la a 0 recunoa§te $i a o pune in aplicare.

ARTICOLUL 8

K'iasuri tranzitorii legate de procedurile de arbitraj pendinte

In cazul in care un investitor este parte la proceduri de arbitraj pendinte si nu a contestat in 

fa|a instantei nationale competente inasura care iace obiectul diferendului, se aplica masurile 

tranzitorii de la articolele 9 ^i 10.

(1)

(2) in cazul in care se pronunfa, anterior inirarii in vigoare a prezentului acord, o hotarare 

definitiva care constata ca masura vizata de diferend nu intri sub jncidenta tratatului bilateral de 

investitii in cauza sau nu incalca tratatul bilatei'al de investitii, rnasurije tranzitorii menfionate in 

prezentui arttcoi nu se aplica.

(3) In cazul in care procedurile de arbitraj pendinte includ cereri reconvenponale introduse de 

partea contractanta in cauza, prezentui ariicol §i articolele 9 $i 10 se aplica mulaiis mutandis cu 

privire la cererile reconventionale respective.

Partea contractanta in cauza §rinvestitorul pot conveni, de a.seinenea. orice altii modalitate 

de soiutionare adecvata a diferendului, inclusi v o soiutionare amiabila, cu condifia ca solutia sa 

respecte dreptul Uniunii.

(4)

A'
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ARTICOLUL 9

Dialogul struciurat pentni procedurile dearbitraj pendime

(1) Un investitor parte la proceduri de arbitraj pendinle poate soliciia partii contractante 

implicate in procedurile respective sa participe )a o procedura de solutionare vn temeiui prezentului 

artico!, cu condilia ca:

(a) procedurile de arbitraj pendinte sa fi fost suspendate ca iimiare a unei cereri in acest sens 

formulate de investitor; si.

(b) in cazul fn care o hotarare a fost deja pronuntata Tn procedurile de arbitraj pendinte, dar nu a 

fost Tnca aplicata sau executatcl definitiv, investitorul sa se angajeze. sa nu initieze Tntr-un slat 

meinbni sau intr-o tara teila proceduri de recunoastere, de executare, de executare silita, de 

aplicare sa,u de plata aferente acesteia ori, in cazul in cfwe astfel de proceduri au fost deja 

initiate, sa solicite suspendarea lor.

Partea contractanta in cauza rfispunde in scris in ternien de doua luni, in conformitate cu 

alineatele (2) si (4).

O parte contractanta poate, de asemenea. sa solicite unui investitor implicat in proceduri de arbitraj 

pendinte sa participe h'to procedura de solufionare in temeiui prezentului aiticol, Investitoral poate 

accepla in scris, in termen de doua luni, in cazul in care sum indeplinite condifiile stabilite la primul 

paragraf lilerele (a) §i (b).

Raspunsul partii contractante in cauza sau acceptarea de catre investitor trebuie sa indice, atunci 

cand este relevant, faptu:l ca prtxredura de solufionare a fost astfel inifiala.

"■X\ .x
\
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0 procedura de solutionare poate fi initiata numai In ternien de sase luni de la incetarea, 

conform ailicolelor 2 sau 3 din prezentui acord, a tratatului bilateral de investipJ in temeiul canna 

au fost initiate procedurile de arbiiraj pendinte, printr-o solicitare ?n conformitate cu alineatului (1) 

de la prezentui articol.

(2)

(3) O procedura de solutionare se deschide in cazul In care CJUE sau o instanta nationala a 

constatat, printr-o hotdrare definitiva, ca masura statului contestata in procedurile menfionate la 

alineatLil (i) incalca dreptul Uniunii.

(4) O procedura de solu|ionare nu se deschide in cazul In care CJUE sail o instanta nationala a 

constatat, printr-o hotarare definitiva, ca masura statului contestata in procedurile mentionate in 

alineatui (I) nii incalca dreptul Uniunii. Acela.fi lucru este valabi! in cazul in care Comisia 

Europeana adopts o decizie prin care se constata in mod definitiv ca masura nu incalca dreptul 

Uniunii.

Daca sunt pendinte proceduri in instanta al caror obiect vizeaza obtinerea unei hotSrSri astfel 
cum se mentioneaza la alineatui (3) sau (4), partea contractanta in cauza infomreaza investitorul 

asupra acestui fapt, in rSspunsul sau transmis in temeiul alineatului (!). Iniperea procedurii de 

solutionare .se suspends pSna cand procedurile in instan|a conduc la o hotarare care a devenit 

definitiva. Partea contractanta in cauza informeazS ins^estitoml in termen de doua saptamani cu 

privire la hoiararea respectiva. Acela.si lucru este valabil si in cazul in care Comisia Europeana 

adopts 0 decizie care nu a devenit inca definiti va.

(3)

O procedura de solutionare poate fi deschisa in cazul in care poate fi identificata o incalcare 

potentiala a dreptului Uniunii cauzata de masura statului care este contestata tn cadrul procediirilor 

mentionate la alineatui (1) fi nu se aplica nici alineatui (3), ntci alineatui (4).

(6)
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Procedura de solutionare este supravegheata de un mediator impartial vizand o solutionare 

aniiabila, legala si eclritabila. extrajiidiciara fara arbitraj a diferendului care face obiectui 

procedurilor de arbitraj. Procedura de solutionare este imparfiaia $i confidenliala. Fiecare parte la 

procedura de solutionare are dreptul de a-si comunica punctul de vedere.

(7)

(8) Mediatoru) este desemnat de comun acord de catre investitor fi partea contractanta in cauza 

care are caiitatea de paral in cadru! procedurilor de arbitraj pendinte relevante. Acesta este ales 

dintre persoanele a caror independenia s' impartialitate sunt dincolo de orice Tndoiala si care detin 

calificarile necesare. inclusiv cuno§tinte aprofundale de drepl al Uniunii. Acesta nu este cetatean al 

statului rnembru in care a avut loc investilia §i nici al statului raembni de origine al inveslitoixilui §i 

nu se afla intr-o situatie de conflict de interese. In cazul in care mi se ajtinge la un acord cu pri\'ire la 

alegerea mediatorului impartial in termen de o lima de la initierea procedurji de'solutionare, 

inx'estitorul sau partea contractanta in cauza care are caiitatea de parat in procedurile de arbitraj 

pendinte relevante solicita directorului general a! Serviciuiui Juridic al Comisiei Europeiie sa 

desemneze un fost rnembru al Curtii de Justitie a Uniunii Furopene care sa numeasca, dupa 

consultarea llecarei parti la diferend, o persoanS care indepline^te criteriile menfionate la prezentul 
alineat. Lista orientativa a onorariilor pentrti mediator este prevazuta in anexa D.

Mediatoru! solicita investitonilui §i statului membni in care a avut loc investitia sa transmitil 

observ'atii scrise tn termen de doua luni de la numirea sa. In cazul, in care procedura de solufionare a 

fost initiata in teraeiui aJineatului (6), mediatoml poate solicita Cornisiei Europene sa ofere. in 

termen de doua luni, opinii cu privire la aspectele relevante legate de dreptul Uniunii.

(9)

-'I/.
A/T/BIT/ro 16 /

'II

■i



.(10) Mediatorul organizeaza in mod impartial negocierile in scopul solutionarii si sprijina p3rtile 

astfel tncal sa se ajungS la o solutionare amiabila in termen de §ase luni de la numirea $a sau Tntr-o 

perioada mai indelungata convenita de parii. Partile paiticipa cu buna credinta la procesul respectiv. 

in acest demers, mediatorul tine seama in mod corespunzJtor de hotararile CJUE sau ale unei 

instante nationale, precum 5! de decizaile Comisiei Europene care au devenit definitive §i de opiniile 

meniionate in ultima teza de la alineatui (9). De asemenea, mediatorul line seama de masurile luate 

de partea contractanta in cauza in vederea conformarii cu hotararile relevante ale CJUE §i de 

jurisprudenta CJUE privind stabilirea intinderii daunelor-interese in temeiul dreptuiui Uniunii.

in cazul in care nu se ajunge la 0 solutionare amiabila in termenul mentionat la alineatui 

(10), partile la procedura propun, in termen de 0 luna. o solutie acceptabila penlru ele. Fiecare 

propunere se comunica in scris. fara intarziere, celeilalte parti la pnxedura in vederea formularii de 

observalii. Mediatorul organizeaza noi negocieri peaceasta baza, cu scopul gasirii unei solutii 

reciproc acceptabile la diterend.

(11)

in termen de 0 luna de la comunicarea propunerilor §i tinand seama de schimbul suplimentar 

de opinii mentionat la alineatui (11), raediatoml prezinta o propunere finala. in scris, pentru 0 

solutionare amiabila modificata. in termen de o luna de la primirea propunerii respective, fiecare 

parte la procedura decide daca accepta propunerea fina!3 si comunica decizia respectiva in .scris 

celeilalte parti.

fI2)
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(13) Daca o pane la procedura lui accepta propunerea finals, aceasta ofera celeilalte parti la 

procedure, fara intarziere, o explicatie fivscris a motiveloracestei decizii, eliminand orice informafii 

confidentiale dacS este necesar. Fiecare pane la procedura suporta propriile chelluieli $i jumalate 

din cuantuimil onorarillor inediatorului si al cheltuielilor legate de logistica procedurii de 

solutionare.

(14) In cazul in care se ajunge la un acord cu privire la condiliile solutionarii, parfile la procedura 

accepta de indata condiliile respective printr-un instrument cu forta juridica obligatorie, Condiliile 

soluponarii:

(a) trebuie sa includa:

(i) obligatia inve.stitorului de a retrage cererea de arbitraj sau de a renunta la cxecutarea 

iinei hotarari deja pronuntate, darinca neexecutate sau neaplicate defiiiiiiv, ori. dupS 

caz, de a tine seaina de orice compensaiie platita anterior in cadrul procedurilor de 

arbitraj pendinie in vederea evitarii iinei duble compensari; $i

(it) un angajamenl de a se abtine de la initierea unor proceduri de arbitraj not; §i

(b) pot include o renuntare la toate celelaite drepturi §i pretenfii legate de masura care face 

obiectu! procedurilor meutionate laalineatul (1).

■ -rt
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ARTICOLUL 10

Accesul la instantele nationale

Investilorul are dreptu! sa acceseze caiie de atac m temeiul dreptului national impotriva 

masurii contestate in procedurile de arbitraj pendinte, in termenele prevazute la alineatul (2), chiar 

daca termenele nationale pentru intentarea de acdiuni au expirat, cu conditia ca:

(1)

(a) investitorul sa retraga procedurile de arbitraj pendinte si sa renunie la toate drepturile §i

pretentiile in temeiul tratatului bilateral de investilii relevant sau sa renutrle laexecutarea unei 

hotarari deja pronuntate, dar inca neexeciitate sau neaplicate definitiv, precum §i sa se abfina 

de la deschiderea unor proceduri de arbitraj noi:

in termen de sa$e luni de la Tncetarea tratatului bilateral de irn'estitii pe baza ciruia au 

t’ost initiate procedurile de arbitraj pendinte, in cazu! in care no s-a recurs la dialogul 

slructurat in temeiul articolului 9;

(i)

(ii) in termen de sase luni de la data la care paitea contractanta in cauzS a respins cererea 

investitoralui de a lua parte la un dialog slructurat in temeiul articolului 9 alineatele (J) 

§i (6); sau

(iii) in termen de §ase luni de la data la care ultima dintre parti i§i comunica decizia in
temeiul articolului 9 alineatul (12), in cazul in care s-a recurs la un dialog structural Tn 

temeiul articolului 9;

\,/
ri
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(b) accesul la insfanla nationala va fi titilizat pentni fomiularea u«ei preteniii bazate pe drepiu 

national sau al Uniunii; si

(c) dupa caz, nu s-a ajuns la niciiin acord de solutionare m urma dialogului striicturat in lemeiu! 

articolului 9.

(2) Se considora ca ternienele narionale de acces la instantele nationaie In temeiui alineatului (1) 

Incep sa curga de ia data la care investitorul, dupa caz, se retrage din procedurile de arbitraj 

pendinte relevante sau renunfa la executarea iinei hotarari deja pronuntale, dar care ou esle inca 

executata sau aplicata in mod deflnitiv, §i se angajeazS sa se abfina de la deschiderea unor proceduri 

de arbitraj noi in conformitate cu alineatui (I) litera (a); termenele nationaie mentionate au durata 

prevazuta In dreptul national aplicabil.

Pentru o certitudine rnai mare, dispozitiile din tratatele bilaterale de investitii stinse In 

temeiui prezeniului acord mi sunt considerate drepl o parte a drepluloi aplicabil In procedurile 

initiate in liaia uriei instanfe nationaie in temeiui prezentului acord.

(3)

Pentru o certitudine mai mare, dispozitiile de la prezentul articol mi sunt interpretate ca dand 

nastere unor noi cai de atac care nu ar fi disponibile inveslilonilui In temeiui dreptului national 

aplicabil.

(4)

(5) Instantele nationaie tin seama de orice despagubire platita anterior in procedurile de arbitraj 

pendinte in vederea evitarii iinei duble despSgubiri.

. -.v
'••'is
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SECTIUNEA 4

DISPOZITII FINALE

ARTICOLUL 11

Depozitaitil

(i) Secretaml General al Consiliului Uniunii Europene este depozitaral prezentului acord.

Secretaail General al Consiliului Uniunii Europene notifies partile contractante cu privire la:(2)

(a) orice decizie privind aplicarea provizorie in conformitate co articolul 17;

(b) depunerea oricarui instrument de ratificare, de acceptare sau de aprobare in conformitate cu 

aiticolul 15;

(c) data intrarii in vigoare a prezentului acord, in conformitate cu articolul 16 alineatul (1);

(d) data intrarii in vigoare a prezentiiloi acord pentm fiecare parte contractantS in conformitate cu 

articolul 16 alineatul (2).

(3) Secretarul General al Consiliului Uniunii Europene publica acordul in Jumalul Ofickil af 

Uniunii Europene.
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ARTICOLUL 12

Anexe

Anexele la prezenlul acord fac parte integranla din acesta.(1)

In caziil in care im iratat bilateral de investitii enunierat tn anexa A no este In vigoare la data 

la care prezentul acord intra tn vigoare pentm partile contractante relevante, dar investitiile 

efectuate anterior tncetitrii sale intra tnca in domeniul sau de aplicare in temeiol clauzei.sale de 

supravietuire a efectelor, acesta este considerat drept tratat bilateral de investitii enuinerat in anexa

(2)

B.

ARTICOLUL 13

Rezerve

Nu pot ti formulate rezerve cu privire la prezentul acord.

ARTICOLUL 14

Solutionarea diferendelor

Diferendele dintre par|ile contractante privind inlerpretarea sau aplicarea prezeniului acord 

se solutioneaza, dacS este posibil, in mod amiabil.

{])
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In cazul in care un difcrcnci imre partite coiitractante nu poate fi solutionat pe cate amiabila 

in termen de 90 de zile, diferendul va fi deferit CJUE in conformitale cu articolul 273 din TFUE, la 

cererea uneia dintre partile contractante care esie parte la diferend.

(2)

(3) Pentru o certitudine mai mare, prezentul articol constituie un compromis inire partile 

contractante'in sensul ailicolului 273 din TFUE.

ARTICOLUL 15

Ratificarea, aprobarea sail acceptarea

Prezentul acord face obiectul ratiftcarii, aprobarii ori acceptarii.

Partite contractante depun instmmentele de ralificare, de aprobare sati de acceptare la depozitar.

ARTICOLUL 16

Intrarea in vjgoare

Prezentul acord intra in vigoare la 30 de zile calendar!slice de la data la care depozitarul 

primeste al doilea instrument de ratificare, de aprobare sau de acceptare.
(1)

/
•> ■
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(2) Pcntru fiecare pane contractanta care il ralifica, accepta sau aproba dupa imrarea sa in 

x'igoare in conformitate cti alineatul (I), prezentul acord intra in vigoare la 30 de zile calendaristice 

de la data depunerii de catre o astfel de pane contractanta a instnimentului sau de ratificare, de 

aprobare sau de acceptare.

in cazul in care o pane contractanta care este parte la proceduri de arbitraj pendinte ratifica, 

aproba sau accepta prezentul acord, aceasta, inainte de intrarea in vigoare a prezentuiui acord pentru 

partea contractanta respectiva, infonneazS cealalta parte la proceduri cu privire la acest fapl. 

Comtinicarea include o mentiune referitoare la incetarea tratatului bilateral de investitii relevant prin 

ratificarea, aprobarea sau acceptarea mentionata sau la faptul ca ratificarea, aprobarea sau 

accepiarea tratatului respectiv de ctltre cealalta pane contractanta nu a avut inca loc.

O)

ARTICOLUL 17

Aplicare provizorie

in conformitate cu propriile cerinte constitutionale, pailile contractante pot decide sa aplice 

prezentul acord cu titlu provizoriu, Partile contractante notifica depozitarul cu privire la o astfel de 

decizie.

(1)

(2) Atunci cand ainbeie p5rti la un Iratat bilateral de investitii au decis sa aplice prezentul acord 

cu titlu provizoriu, dispozjtiile prezentuiui acord se aplica cu privire la tratalul respectiv in tennen 

de 30 de zile calendaristice de la data celei mai receute decizii privind aplicarea provizorie.
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ARTICOLUL IS

Te.xte autentice

Prezentui acord, redactat nitr-un singur exemplar in limbile bulgara, cehS, croatii, daneza, engleza, 

esiona, franceza. germana, greaca, italiana, letonS, liruaiiiaiia, maghiara, malleza, olandezi, polona, 

poitugheza, romSna, slovaca, slovena §i spaniola, fiecare dintre aceste texte fiind egal autentice, se 

depune la arhiva depozitarului.

A.v>
\
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C'j.ciaBeHO B 5pK3Kce;i na nctu Man ase xwmjui h HBaAeccra roAHtia.

Hecho en Bniselas. el ciiico de mayo de dos mil veinte.

V Bruselu dne pateho kvftnri dva list'ce dvacet.

Udfsrdiget i Bruxelles den femte maj to tusind og tyve.

Gesxhehen zu Briissej am fLinften Mai zweitausendz.wanzig.

Kahe tuhande kahekCimnenda aasta itiaikuo viiendat paeval Brusselis,

’Eyix'G oxic cmc xtevte Maioi! dm xiAidSec siKocn.

Done at .Brussels on the Fifth day of May in the year two thousand artd tvvetity.

Fait a Bnixelles. le cinq mni deux miile vinst.

SastavIJeno u Bruxellesu petog ss’ibtija godine dvije tisuce d\?;jdesete.

Fxitto a Bruxelles, add! cinque maggio duemilaventi.

Brisele, divi tOkstoSi dix’desmita gada piektaja maija.

Priimta dii tukstaniiai dvidesimtu meiu gegiizes penkta dientr Briuselyje.

Kell Briisszelben. a ketezer-huszadik dv m^us havdnak dlddik napjan.

Maghmul fi Brussdl. fil-hames jum ta' Mejjti fis-senaelfejn u gtioxrin.

Gedaan te Brussel,, vjjf rnei tweeduizend twintig.

S.porzadzono w Bnikseli dnia piatego maja rokti dw'a tysiace dwiidziestego.

Feilo em Bnixekis, em cinco de maio de dois mil e vinie.

intocmit la Bruxelles la cinci mai douS mii douazeci.

V Bruseli piaieho rnaja dvetisicdvadsat*.

V Brusljii. petega maja dva tisod dvjsjset.

/
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Voor hct Koninkrijk Belgig 
Pour !e Royaume de Belgique 
Fur ds Kdnigreicb Beigien

.f

I
/1^'

De« toidiekaiins vcibindt cvsncons ha. VlamKe dewest, het Waalsc Gewcsl cn het Brussels Hoofdstedelijk 
Ceu'cst

Ceas signsttrre eo.g3ge dgakmeot k R^ycs, w-aileaae. ia Rj'gjea'flaraaade et laRdgsoo de ansxeiles-Capitale,

Dicse VKemdmft bicjtkt zu^dcli fe Walloiiische Regiea, die Fauiisdse uftsJ die Regtoa 6rlls«;l*
Hauptstadt,
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For Kongcrigst Danmark
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Fur die BuudcsrepuiMik: Deutschland
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Eesti Vabariigi nimel
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Por el Remo de Espana
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Pour la Republique frangaise
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Per la Repabblica italiana
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Latvijas Republtkas varda
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Lietuvos Respublikos vardu

/

u

V

....vf,'Bm'x:29 s ;•?'

-vS:r/
f- i-I

i :•<•;:.r \

'5& " o
:ir Ct

legislativ
Rectangle



Four le Grand-Duche de Luxembourg
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Magy-arorszag reszerol
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Ghar-Repubblika ta* Malta
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Voor hcf Koninkrijk der Nederlariden
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Pela Repubitca Portuguesa
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Petilru Romania

A/T/BIT/X43

x’

legislativ
Rectangle



Za Republiko Slovenijo
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Za Slovensku republiku
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AN EX A A‘

USTA TOATATELOR BILAl'ERALE DE INVES ri ril CARE iNCEIBAZA 1‘RIN PREZliN i'UL ACORD

semnarii
Data iiilrarii Tn 

vigoarc
StatuI jiiembni Patlea/partile Titliil Iratatiiliii

Uniiinca Economic.ri 
Bclgo-

f.uxcnibiirgheza

HU Acorcl Tntrc Uniiinea Economica Belgo-Luxemlxirghcza si ]?epublica Populara 
Ungaia privind pronKvvarea protejarca reci|)ioca a invcstibilor

14.5.1986 23.9.1988

BG Acord Tnlre Uotiinea Econoiiiicfi l:5elgo-L«xeniburgljc/S §i Republicii I’optiiara 
Bulgaria privind promovarea $i prolejarea rcciprocA a investijiiior
Acord Tntre Guvernid Regatiilui Belgici ;ji Giivcrnul Marelui Ducal al 
1 .iixeniburgulyi, pe de o parte, Giivemul Republicii Populare Polone, j,)e dc 
aha parte, privind |)roniovarea §i prolejarea rccipioca a invesliliilor
Acord intre Uniunca Econoovica Bclgo-Luxembiirglieza ^i Republica Socialista 
Cehoslovacia privind jiroinovarea ^i protejarea reciproca a investijiilor

25. K). 1988 29.5.1991

PL 19.5.1987 2.8.199)

CZ 24.4.1989 13.2.1992

1 Pentru a scevila orice, confVizic, necare traiat bilateral de inveslitii enumcrat iti prezenta anexa cuprinde, dupa caz, toate aniendamentele, 
pi'otocoalele, anexele sau .schimburile de scrisori aferente acestuia.
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Data intifirii in 
vigoare

Data
semnariiI^arlca/pariile Titlul IratatuluiStaliil membrii

SK Acordlntrc Uninnca Economica BcIgo-Lnxcmburgiie/a si Repiiblica Socialista 
Celsoslovacia privind promovarca si protejarea rcciproca a invcsti|iilor

24.4.1989 1.1.2.1992

MT Acord Tntrc Uninnca Economica Belgo-Luxcmbnrghcza si Republica Malta 
privind mcnrajarca si protejarca rcciproca a invcsli{iilor

5.3.1987 15.6.1993

LV Acoixl intre Uninnca Economica Bcigo-Lnxcmbnrgheza ?ji Rcpnblica Letonia 
privind promovarca iji protejarca rccipr(.»ca a investitiilor

27.3.1996 4.4.1999

Acord irvtre Uninnca biconomica Bcigo-Lnxcmburghcza si Rcpnblica Cipru 
jtrivind promovtirea .si protejarca rcciproca a invcsli|iilor si .schimbde scrisori

CY 26.2.1991 5.6.1999

i;r Acord intre Uninnca Economica Belgo-Luxemburgheza §i Republica I .itn:mi;t 
privitid promovarca iji |)rotciarea rcciproca a investipilor

15.10.1997 6.9.1999

Acord iiTtrc Uniunea Economica Belgo-Liixcmbnrgheza, pe de o (taite. 
Rcjtublica Estoniti. pe de alta parte, privind prornovarea si protejarca rcciproca a 
invcslitiilor

EE 24.1.1996 23.9.1999

A*
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Data
semnarii

Data intnirii In 
vigoarcSlatul ineiiibru Pai1eti/par(i!e Tillui tiatatului

RO Acord jiitre Uninnca Econoinica Belgo-Luxcoiburgheza si Guvernul Roinfinici 
privind proniovarea si protejarea recipioca a iiivcstitiiU)r

4.3.1996 9.3.2001

SI Acord intre Uniunca Econornica Belgo-Luxcmburghcza si Guvcmul Republicii 
Slovenia privind promovarea si protejarea rcciprocaa invesiitiilor

1.2.1999 14.1.2002

Acord intre Uninnca Economica Belgo-Luxcnibtirglieza .si Repiiblica Croatia 
privind promovarea §i prolejarca rcciproca a investiliilor

HR 31.10.2001 28.12.2003

Republica
Bulgaria

MT Acord Intre Gnvcrivul Republicii Popularc Bulgaria si Guvernul Republicii Malta 
privind promovarea si protejarea rcciproca a investijiilor

12.6.1984 7.2.198.3

DE T’ratat Intre Republica Poirulara Bulgaria ji Republica Federala Germania privind 
promovarea §1 protejarea reciproc’J a investiliilor

12.4.1986 10.3.1988

Acord Intre Guvernul Republicii Populare Bulgaria Guvernul Repulrlicii Cipru 
privind inciirajarea protejarea reciproca a investiliilor

CY 12.11.1987 18.5.1988
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Data
semnarii

Data inlifnii In 
vigoai'cPailca/parfile Tithil IrataltikiiSlatiil membni

I'R Acorcl Trilre Guvcrnul Reptibiicii Populare Bulgaria Guvcrmil Rcpublicii 
France/e privind tncurajarca si protejarca reciproca a iiivestiliilor

5.4.1989 1.5.1990

Acord int re Republica I’opulara Buigaria si Uuiiiuca 1,'xotioinica Belgo- 
Liixembiirghc/.a privind proinovarea ^i protejarca rcciprocjt a iuvcstitiilor

UEBL 25,10.1988 29.5.1991

SK Acord intrc Gtivernul Repiihlicii Bulgaria si Gtivernul Rcpublicii Siovacc pentru 
proniovarca ‘fi protejarea reciproca a investiliilor

21.7.1994 9.3.1995

Acord Tntrc Guvcrnul Rcpublicii Bulgaria §i Guvcrnul Repubricii Polone privind 
promovarca si protejarea reciproca a invcstitiilor

PL 11.4.1994 9.3.1995

EL Acord Tntrc Guvcrnul Rcpublicii Bulgaria si Guvcrnul Rcpublicii Blcne pentru 
protnoviuea si protejarea reciproca a invcstitiilor

12.3.1993 29.4.1995

Acord Tntrc Guvcrnul Rcpublicii Bulgaria si Guvcrnul Rcgatului Danciiiarcei 
jrrivind promovarca .si protejarea reciproca a invcstitiilor

DK 14.4.1993 20.5.1995

'V'.

\ .
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Data
.scmnarii

Data intrarii Tn 
vigoarcStatu I membrii Titiul tratatuliiiFai1e;i/p<lr|ile

RO Acord Tntre Giiveriiiil Republicii Bulgaria si Guvcrnul Romanici priviiid 
promovarea si protejarca rcctprocS a invcstitiilor

1.6.1994 23.5.1995

HU Acord rntrc Republica Bulgaria §i Rcpublica Ungara piiviud promovarea ^i 
prote j area rec i proca a i u vest i (i i lor

8.6. J 994 7.9.1995

HR Acord intre Guverniii Republicii Bulgaria si Guvcniul Republicii Croatia priviud 
promovarcti si protejtsrc;! rcciproca a investitiilor

23.6.1996 20.2.1998

ES Acord nitre Republicti Bulgaria si Regatul Spaniei privind promovarea si 
protejarca rcciproca a investi(ii!or

5.9.1995 22.4.1998

CZ Acord Tntre Republica Bulgaria si Republica Ccha pentru promovarea .si 
protejarea reciproctr a investitiilor

17.3.1999 30.9.2000

PT Acord Tntre Guvernul Republicii Bulgaria §1 Guvernul !^.epublicii Porluglieze 
jientru promovarea si protejarca rcciproca a investipilor

27.5.1993 20,11.2000

A/T/Bn7Anexa A/ro 5
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Data
semnarii

Data intrarii ?n 
vigoareSlatuI tncmbn! Parte:i/p;lrtile Titliii tratatuliii

SI Acofd Iiitre Guvernul Repubiicii Bulgaria si Guvernul Repiibiicii Slovenia 
privind promovarca §i protejarea reciproca a investitiiior

30-6.1998 26.11.2000

NL Acord privind rncurajarea si |rrotcjatea rcciproca a investi|iiior intre Republica 
Bulgaria ^i Regalul Tarilor dc .los

6-10.1999 1.3.2001

1.V Acord intre Guvernul Rcpublicii Buigariasi Guvernul Republicii Lelonia pcntrti 
promovarca si protejarea reciproca a investitiiior

4.12.2003 23.7.2004

LT Acord intre, Guvernul Republicii Bulgaria .si Guvernul Republicii Lituania 
privind proinovarea si protejarea investitiiior

21.11.2005 2.5.4.2006

Republica Celul FR Acord intre Republica Pedeiativa Celia si Slovaca si Republica Prancezit privind 
rncurajarea si protejarea reciproca a investitiiior

13.9.1990 27,9.199!

\
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Data
seninarii

Data inlrarii in 
vigoaieSlatuI niembru Patica/par(ile Titiul tratatukii

Acord pentrii proiejareii !ji pi-oniovarea reciproca a invcsli|iilortiitre Repubiica 
Federaliva Ceha !ji Slovaca' si Regatul Spanici

ES 12.12.1990 28.11.1991

UEBL Acord vmrc Rcpublica Socialista Cehoslovacia .ft Uninnca Fxonornica Belgo- 
Luxeinbtirgheza privind proniovarea si protejarca reciproca a invesliliilor

24.4.1989 13.2.1992

DB Tralal tntre Repubiica Bederativa Ceha Slovaca §1 Repubiica Federala 
Germania pentru proniovarea si protejarca reciproca a invcstitiilor

2.10.1990 2.8.1992

NL Acord privind incurajarea si protejarea reciproca a invcstitiilor nitre Repubiica - 
lAtderativa Ceha §i Slovaca §1 Regatul Tarilor dc Jos

29.4.1991 1.10.1992

EL Acord intre Grrvernul Republicii Federative Celie si Slovttce si Guvernui 
Republicii Elene pentru proniovarea ^i protejarea reciproca a investiliilor

3.6.1991 30.12.1992 (CZ)
31.12.1992 CEL)

RO . Acord intre Guvcrmil Republicii Cehe si Guvernui Republicii Romania pentru 
proniovarea $i protcjareii reciproca a investiliilor

8.11.1993 28.7.1994

t r^entru iiuii multa certitiidine, se ciarifica faptul ca. alnnci cilnd Repubiica Socialista Cehoslovacia sau Rcpublica F’ederativa Ceha §i Slovaca este 
meiitioiiata ca parte la uii tralal bilateral de investilii cmimerat in prezenta ane.Ka, relerinfa la Re|)ublica Socialista Cehoslovacia sau la Repubiica 
l-ederaiiva Celia §i Slovacti trebuie ttijeicas;L dupa ctiz, ca o referinta la Repubiica Cclifi §i/sau la Repubiica Slovaca. , ■

■'■X

•?

f
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Data
semnarii

Data intrarii fn 
vigoaieStain I menibm Partea/paililc Titiul tratatuliii

FV Acord Tntrc Giivcmul Rcpublicii Cehe si Giivernul Republicii Portngbczc pentrii 
proiiiovarea si protejarea reciproca a invcslitiilor

,12.1 1.1993 3.8.1994

liu Acord latre Rejuiblica Cclta si Republica Ungara pentru promovarca ?i 
protejarea leciproca a invcslitiilor

14.1.1993 25..3.i995

LT Acord Tntrc Guvcrniit Rcpublicii Cche §i Guverniil Rcpublicii Liluania pcntru 
promovarea .si protejarea reciproca a investiliilor

27.10.1994 12.7.1995

HR Acord tnlrc Republica Celia ^i Republica Croatia pentru promovarea .si 
protejarea reciproca a investiliilor

5.3.1996 15.5.1997

BG Acord intre Republica Celia .?i Republica Bulgaria pentru promovarea §i 
protejarea reciproca a invcsti|iilor

17.3.1999 30.9.2000

CY Acord intic Republica Celia si Republica Cipru pentru promovarea §i protejarea 
reciproca a investiliilor

15.6.2001 25.9.2002

•• N

1
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Data
seiniiarii

Data intrarii in 
vigoareStall!I membri! Partea/parlile Titlul tratatiilui

Regatiil
Dancmarcei

HU Acord intrc Guvcrnul Regaluiui Daneinarcci si Giivcrmil Rcpublicii Populare 
Ungare pcnlru inciirajarea §i protejarca rcciproca a invcstitiiior

2.5.1988 1.10.1988

Acord nitre Rcgatiil Dancmarcei .vi Republica Fcdcrativa Ccha si Slovaca peiitni 
promovarca si protejarea rcciproca a invcstitiiior

SK 6..U1991 19.9.1992
(Siiccesiiine la 

1.1.1993)
Acord intrc Guvcrnul Rcgatului Daneniarcei si Guvcrnul Rcpublicii Litiiania 
privind promovarca .si protejarca rcciproca a invcstitiiior

LT 30.3.1992 8.1.1993

LV Acord intrc Guvcrnul Rcgatului Daneniarcei si Guvcrnul Rcpublicii Letonia 
privind (iromovarea si protejarea rcciproca a invcstitiiior

30.3.1992 18.1 1.1994

BG Acord intrc Guvernul Rcgatului Daneniarcei si Guvernul Rcpublicii Bulgaria 
pi iviiid promovarca si prolejarea rcciproca a inveslitiilor

14.4.1993 20.5.1995

HR Acord intrc Guvernul Regatultii Danemaicei §i Guvernul Rcpublicii Croatia 
privind promovarea ^i protejarea rcciproca a investiliilor

5.7.2000 12.1.2002

AnVBlT/Anexa A/ro 9
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f)a(a
semiulrii

l^afa intrarii in 
vigoare

Slatul inembrti Parieji/pattilc Titlul iratatului

SI Acord intre Giivermil RcgaUilui Danemarcci si Giivcrinil Repnblicii Slovenia 
privind promovarca §i proVejarea reciproca a inveslitiilor

n .5,1999 30.3.2002

Reptiblica 
Federal a 

Germania

BF. Ti-atal intrc Rcpuhlica Federalfi Germania .si l^egatul Greciei peiitra piomovarea 
si proiejarea reciproca a inveslitiilor

27.3.1961 15.7.1963

MT Tralat intrc Rcpiiblica Federala Germania ,<ji Malta privind incurajarea si 
proiejarea reciproca a inveslitiilor

17.9.1974 14.12.1973

PT Tratat Intrc Republica l-ederalii Germania §i Repiiblica Poilugheza peniru 
piomovarea §i protcjtireti recipi'oca a inveslitiilor

16.9.1980 23.4.1982

HU Tratal intre Republica Irederala Germania si Republica Populara Ungarit pentru 
piomovarea si proiejarea recijiroca a inveslitiilor

30.4.1986 7.1 1.1987

BG 'I ralat intrc Republica I'cdcrala Germania .'ji Republica Populaifi Bulgaria pentru 
promovarca ;?i proiejarea reciproca a inveslitiilor

12.4.1986 10.3.1988

CZ Tratat intre Republica Federala Germania tjii Republica Fcdcrativa Ceha .^i 
Slovaca jientnt promovarca si proiejarea reciproca a inveslitiilor

2.10.1990 2.8.1992

SK Tratat Intre Republica Icderala Germania §1 Republica Federaliva Ceha si 
Slovaca pentru promovarcii si protejarca reciproca a inveslitiilor

2.10.1990 2.8.1992

\
i ■
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Data
semnarii

Data intrarii in 
vigoareStatu I iTiembni Parlca/parti le Titlul tralalului

LV Tratat tntre Rcpublica Pederala Gertiiania si l^cpublica Lctonia pcntru 
proniovarea §i protejarea reciproca a invcstiliilor

20.4.1993 9.6.1996

EB Tratat intie Repubbca laxlerala Gcrniaiiia ;ji Rcpublica Estonia privind 
proiTiovarea si protejarea reciproca a invcstiliilor,

12.1 1.1992 12.1.1997

I’ratat Tntre Re|)ublica Pederala Germania .'>i Repubiica Litiiania pcntru 
promovarea si protejarea rcciprocii a invcstiliilor

LT 28.2.1992 27.6.1997

Tratat Tntre Rcpublica Pederala Germania si Repubiica Slovenia pcntru 
promovarea si protejarea reciprocii a investipilor

SI 28.10.1993 18.7.1998

RO Tratat Tntre Repubiica Pederala Gerjnani<i §i Romania ()entru |>romovarca ^i 
protejarea reciproca a investitiilor

25.6.1996 12.12.1998

Tratat Tntre Rcpublica P'ederala Germania Republicti Croajiti pcntru 
promovarea §i protejarea reciproca a investitiilor'

HR 21.3.1997 28.9.2000

I Pentni mat multa ceititudine, se clarifica faptui ca Tncetarea Ibrmala, prin prezentul ticord, a trattitului bilateral de investi(ii dintre Gerttiattia §i 
Croapa nu poate f'i interpretata Tn sen.sul ca tratatui bilateral de investitii dintre Cjermania §i Costa Repubiica SociaiisOi P’ederativa lugoslavia 
(RSFl) ar putea fl rcactivat Tn relaliile dintre Germania $i Croalia. Acest lucrii nu aduce atingere apiicalrilitalii trtitatuliii bilatend de investi|ii 
dintre Germania si Costa RSP’I Tn relaliile dintre Germania si uncle state constituile peteritorini fostci RS19 care nu sunt state membre ale UPi.

r :\,.,X
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r:)at;i
semnarii

Data intiarii in 
vigoarcStatu 1 membru Partea/partile Tillul tratatuliii

Repub! ica 
Estonia

NL Acord privind tncunyarea si protejarca leciproca a inve.slitiilor Tntre Repiibiica 
Estonia si Regatul Tariloi' dc Jos

27.10.1992 1.9.1993

FR Acord Tntre Guvernul Repuirlieii Estonia §i Giivcrnul Rcpiiblicii Franceze 
privind incurajarea §i protejarca rcciproca a investitiilor

I4..5.1992 2.5.9,1995

LV Acord intre Guvernul Rcpublicii Estonia si Guvernul Repiiblicii Lelonia peniru 
promovarca §i proteiarea rcciproca a iiwcstitiilOr

7.2.1996 23.5.1996

LT Acord Tntre Guvernul Rcpublicii Estonia §i Guvernul Rcpublicii Lituaniti pentru 
promovarca ^i protejarea rcciproca a investitiilor

7.9.1995 20.6.1996

DE Tratat Tntre Republica Estonia si Republica TT^derala Germania pri vind 
promovarca ^i protejarea rcciproca a investitiilor

12.11.1992 12. El 997

Acord Tntre Republicti Estonia 51 i^cgattil Spaniei [trivind promovarea §i 
protejarea reciprocS a investitiilor

ES 11.11.1997 1.7.1998

N.

i
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Data
seinnarii

Data intiarii in 
vigoarc

Statu I menibru Partca/parlile Titiul tralatului

EL Acord fntre Guvenuii Repiiblicii Estonia ,si Guvcrnui Rcpublicii Elene privind 
proinovarea si protejarea icciproca a invcsti}iilor

17.4.1997 1.8.1998 (EL)
7.8.1998 (EE)

UEBL Acord intrc Rcpiiblica Estonia, pe dc o pailc, si Dniiinca Econoniica Beigo- 
Luxemburghe/ii, pe de alta parte, |3iivind proinovarea si jirotejarea reciproca a 
investitiilor

24.1.1996 2.7.9.1999

Republica Elena DE Tratat Tntre Regatul Greciei si Republica Fcdcrala Germania pentru promovarea 
si protejarea reciproca a investi|iilor

27.3.1961 1.5.7.1963

HU Acord intre Guvernul Repiiblicii Elcnc si Goveriiu! Repulilicii Popiilare Ungare 
pcntiri inciirajaiea si protejarea reciproca a investijiiloi-

26.5.1989 1.2.1992

Acord intre Guvermil Repiiblicii Elene si Guvcrnui Repiiblicii Federative Cehc 
si Slovace pent™ proinovarea si iirotejarea rcci|)roca a investijiilor

CZ 3.6.1991 30.12.1992 (CZ)
31.12.1992 (EL)

SK Acord intre Guvernul Repiiblicii Elene si Guvernul Repiiblicii Federative Cehe 
si Slovace pentni proinovarea si protejarea reciproca a investitiilor

3.6.1991 31.12.1992

CY Acord intre Guvernul Repiiblicii Elene si Guvernul Repiiblicii Ciprii pentru 
promovarea si protejarea reciproca a investitiilor

26.2.199330.3.1992
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Data
semnririi

Data iiilrarii Tn 
vigoarc

Sltilul meinbni Ptiitca/partile Titiul tratatiilui

BG Acord iiilrc Guvcrniil Rcpiiblicii Blene GuN'crnul Rcpiiblicii Bulgaria penlm 
promovtirca si protejare;) icciproca a iuvestijiilor

12.3.1993 29.4.199.5

LT Acord ?mrc Guvertuil Rcfrublicii EIcnc si Guvcrnui Rcpiiblicii Lituaiiia privind 
proniovarea si prolcjarea reciproca ;i invcsti(iilor

19.7.1996 10.7.1997

LV Acord Tntrc Guvcniiil Republicii Elene .^i Giivermil Republicii Lelotiia privittd 
projnovarea §i protcjarca reciproca a iiivcstitiilor

20.7.1995 .S.2.I998(EL) 
9.2.1998(LV)

RO Acord Tntre Guvcrniil Republicii EIcne ;>i Guvcnrul Romanici privind 
proniovtirea .si protejarea reciproca a invesliiiiior

23.5.1997 11.6.1998 (RO)
12.6.1998 (EL)

I5E Acord tntre Guvcrnui Republicii Edene Guvcrniil Republicii Estonia privind 
proniovarea si protejarea recipriKia a investiliilor

17.4.1997 1.8.1998 (EL)
7.8.1998 (EE)

Acord tntre Guvcrnui Republicii Elene si Guvernul Republicii Croatia privind 
prornovareii §i protcjarca reciprocti a inveslitiilor'

HR 20.10.1998 (EL)
21.10.1998 (HR)

18.10.1996

Acord tntre Guvcrnui Republicii Eilene §t Guvernul Republicii Slovenia privind 
proniovarea protejiirea reciproca a investitiilor

SI 29.5.1997 10.2.2000

I .
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Data
scninarii

Data intrarii in 
vigoareStatu! niembru Pailea/partile Titlul Iratatului

Regain I S pan ic i CZ Acord [XMifni protejarea si promovarea reciproca a invcstitiilor inirc Regatiil 
Spaiiiei .'>i Republica Fcderaliva Ccha si Slovaca

12.12.1990 28.11.1991
I

SK Acord pentru protejarea si promovarea reciproca a invcstipilor intrc RcgatuI 
Spaniel si Republica Pederativa Ceha si Slovaca

12.12.1990 28.11.1991

Acord tmre RegatuI Spaniei §i licpublica Ungata pentru tncurajai'ea !ji protcyarea 
reciproca a invcstitiilor

9.11.1989nil 1.8.1992

Acord intre Sptmi;! §i Rttmania pentru promovarea §i protejarea icciproca a 
investiliilor

RO 25.1.1995 7.12.1995

Acord privind promovarea si protejarea reciproca a invcstitiilor rntre Regatui 
Spaniei .ji Republica Lifuauia

LT 6.7.1994 22.12.1995

Acord privind promovarea §1 protejarea reciproca a investiliilor nitre Regatui 
Spaniei >ji Republica Lctonia

LV 26.10.1995 14.3.1997

BG Acord nitre Regatui Spaniei .si Republica Bulgaria privind promovarea si 
protejarea reciproca a inveslitiilor

5.9.1995 22.4.1998

EE Acord rntre Regatui Spaniei si Republica Estonia privind promovarea 
protejarea reciprocti a investiliilor

11.11.1997 1.7,1998

Pentru mai multa certitudine. sc clarifica Eiptui ca, aliinci cand Republica Socialista Celioslovacia sau Republica Pederativa Ccliii .si Slovaca c.stc 
meniionata ea parte la tin tratat bilateral de investitii emmieratln prezenta tiucxa. relerin(a la Republica Socialista Celioslovacia sau la Republica 
Pederativa Ccha .si Slovaca trebuie tnlelettsa, dufia caz., ca o rererinta la Republica Cchii si/sau la Republica Slovaca. ^ : "■N

f
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i:)ala
seninarii

Data iiUrarii ni 
vigoareStatu I membiti Parte£i/|>arti le Titlal tratatiiliii

HR Acorcl intrc Regatul Spanici si Repiiblica Croatia privind proittoviirea .^i 
protejarca rcciproca a investitiilor

21.7.1997 17.9.1998

SI Acord privitid promovarca ,fi protejiirea recipcoca a investitiilor iiitre RegtituI 
Spanici ji Republica Slovenia

15.7.1998 3.4.2000

MT Acord tnlre Gnvernul Republicii Franceze si Guveniul Republicii Malta privind 
rncurajarea iji pvotejiire:i reeiproca a investitiilor

Republic:i
Franccza

11.8.1976 1.1.1978

Acord intre Gnvernul Republicii Franceze si Guvernul Republicii Popitlare 
Ungare privittd incurajarea si protejarea reeiproca a investitiilor

HU 6,11.1986 30.9.1987

BG Acord intre Guvernul Republicii Franceze si Gnvernul Republicii Popuiaie 
Bulgaria privind Tneurajarea si protejarca rcciproca a investitiilor

5.4.1989 1.5.1990

CZ Acord intre Republica Frauceza §i Republica Fcdcrativa Celia si Slovaca privind 
Tneurajarea protejarca rcciproca a investitiilor

13.9.1990 27.9.1991

Acord intre Republica Frauceza $i Repulilica I'edcrativa Celia fi Slovacti privind 
Inciirajarea si protejareti rcciproca a investitiilor

SK 13.9.1990 27.9.1991

-'V,
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Data intiarii in 
vigoare

Data
scmnariiStatiil nienibiai Partea/pariile Titliil iratatului

Acord infrc Guvcrnul Rcpublicii iTanceze Sji Guvcnuil Rcpiibiicii Letonia 
privind incurajarca prolejarea reciproca a invcstijiilof

LV 13.5.1992 1.10.1994

LT Acord sntrc Guvcrnul Rcpublicii Frauceze si Guvcrnul Rcpublicii Lituania 
privind incurajarea .si prolejarea reciproca a invcstitiilor

23.4.1992 27.3.1995

EE Acord tntre Guvermil Rcpublicii Eranceze .si Guvernul Rcpublicii Estonia 
privind incurajarca si prolejarea reciproca a inveslifiilor

14,.5.1992 23.9.1995

RO Acord Tntre Guveinul Republicii Franccrzc $i Guvcrnul Romaniei privind 
rncurajaroa si [rrotejarea reciproca a inve.sli}iilor

21.3.1995 20.6.1996

HR Acord intre Guvernul Republicii Franccze .<fi Guvernul Republicii Croatia jiriviiKl 
Tncurajarea si prolejarea reciproca a inve.slitiiloi'

3.6.1996 5.3.1998

SI Acord Tntre Guvernul Rcpublicii Eranceze .si Guvcrnul Rcpublicii Slovenia 
privind Tncurajarea si prolejarea reciproca a invcstitiilor

I1.2.I99S 5.8.2000

I Penlru inai muUa certiludine, se clarifica i'apiul ca incelarea rornial?s, priu pre/.enlul acord, a Iratatului bilaicral dc investitii dintre Franta si 
Croatia mt poate fi interprelala Tn sensul ca Iraiatul bilateral de investitii riintre Franta si fosla Rcpublica Socialista E'ederativa lugoslavia (RSl'l) 
ar putea 11 reactivat Tn lelatiiledintre Franja §i Croatia.

' fA....
A:'- : ".r/ / /•

A/T/B!T/Anexa A/ro 17



Data intrarii fn 
viigoai-e

Data
semiiftriiPailca/pariilcStatu 1 metnbnj Titliil tnttatuhii

Acorci Inlre Guvermd Repnblicii Croatia Giivenuil Roinftttiei privitid 
Tncurajarca si proteiarca reciproca a iiivcstitiilor

Rcpublica
Croatia

RO 8.6.1994 9.9.1995

SK AcordTfitrc Guvernril Rcpriblicii Croatia si Guvcrmil Rcpublicii Siovacc privitid 
promovarca $i protejtirea rcciproca a ittvestiliilor

12.2.1096 5.2.1997(SK) 
6.2.1997 (HR)

CZ Acord iiitrc Rcpiiblicti Crottlia $i l^epiiblica Celiii pciitnt proiiiovareti §i 
protejitrea rcciprocfi a luvesiitiilor

5.3,1996 I5..5.1997

PT Acord intre Republica Croatia j.i Rcpublica Pomiglicza privirid promovarca ^i 
protejare;! rcciproca tt iiivesti|iilor

l()..5.I995 24.10.1997

BG Acord intre Giivcrnul Rcpublicii Cn?atia §i Guvernui Rcpublicii Bulgaria privirid 
promovarea ;:i proicjatxia rcciprocfl a investi|ii1or

25.6.1996 20.2.1998

Acord tiitrc Guvernui Rcpublicii Croajia si Guvcrmil Rcpublicii Francezc priviiid 
uicMrajare:i S' protejarca reci|)roca ti investitiilor'

FR 3.6.1996 5.3.1998

I Peiitru inai mult:) certitudine, se clarificfi faplul cfi Tncctarca formala, priri prczenliii acord, a tratatukii bilateral dc investi(ii dintre laanla si 
Croatia nu iiotitc 11 iiiterpretata in sen.sul c:l Iraltitul bilateral dc investijii dintre IVanja si losta Rejruldicti Socialista Fedcrativii lugoslavia (RSF!) 
ar putea H rcactiGit in rcla|iilc dintre Fran|a si Croipia. ,
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Data
scmnarii

Data intrarii m 
vigoarc. St.'ilul membni Partea/pSrtile Titiul tratatului

ES Act>jd Tiilre Repiiblica Croatia RcgatuI Spaiiiei privind proinovarca 
protcjarca reciproca a investitiilor

21.7.1997 17.9.1998

Acord Tntre Guveniul Rcpublicii Croatia .si Guvernul Rcpiiblicii Idcne privind 
proinovarca ?i protejarca reciproca a investitiilor

EL 18.10.1996 20.10.1998 (EL)
21.10.1998 (HR)

NL Acord privind Tncurajarea si protcjarca reciproca a investitiilor intre Rcpublica 
Croatia si RcgatuI Tarilordc Jos

28.4.1998 1,6.1999

DE Tralat Tntre Rcpublica Croatia ,si Rcpublica l•ederal^l Germania pentru 
proinovarca ?! protcjarca reciproca a investitiilor*

21.3.1997 28.9.2000

DK Acord Tntre Gtivermil Rcpublicii Croatia si Guvcrmii Regalului Danemarcei 
privind promovarea si protejarea reciproca a investitiilor

5.7.2000 12.1.2002

i Pentru mai inulta certitudine. sc clarificti faptui ca Tncclttrea formal a, prin prezentul acord, a tratatului biltitend de investitii dintre Germtmia si 
Croatia tut poate ft inlerprctata Tn sensul ca tratittui bilateral de investitii dintre Germania §i fosla Rcpublica Socialista Federittiva lugoslavia 
(R8FI) ar putea fi reactivat Tn relatiile dintre Germania ^i Croatia. Acest lucru nu adticc atingere aplicabilitatii trtitalitlui bilalentl de investitii 
dintre Germania §i fosta RSI-'l Tn relittiile dintre Germania si itnele state constituitc pe leritoriul fostei RSFI care nu sunt slate membre ale UE.

- N
>1
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Data
scmnarii

Data intrarii ?ii 
vigoareSlalul membrn Patlea/partilc Titlul tratatului

HU Acord iiilre Republica Croatia si Republica Ungara peiitm promovarea $i 
protejarea reciproca a invcstitiilor

15.5.1996 1.3.2002

MT Acord inlre Guveniul Republicii Croatia 51 Guverinil Maltei privind proniovarea 
.si protejarea reciproca a invcsti|iilor

11.7.2001 10.5,2002

Acord Hitre Republica Croatia si LIniunca Ecouoraica Belgo-Luxcrnburgheza 
privind proniovarea si protejarea reciproca a invcstitiilor

IJEBL 31,10.200! 28.12.2003

SI Acord intre Guvcrnul Republicii Croatia ji Guvcrmil Republicii Slovenia privind 
proniovarea si protejarea reciproca a investitiilor

12.12.1997 8.7.2004

LV Acord nitre Guvcrnul Republicii Croatia .si Guveniul Republicii Ixtonia privind 
promovarca §1 protejarea reciproca a invcstitiilor

4.4.2002 25.5.2005

Acord Tntre Guvernul Republicii Croatia !ji Guveniul Republicii Lituania (irivind 
proniovarea si protejarea reciproca a invcstitiilor

LT 15.4.2008 30.1.2009

/
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Data inlrarii ?n 
vigoarc

13ata
semnarii

Statul mcnibru Pai1e;i/parti!e Titliil tratatului

BGRepublica Cipru Acord tntre Guverniil Republicii Cipru §i Guvcrniii Rcpiiblicii Popularc Bulgaria 
privind inciirajarca si prolcjarca reciprocfi a iiivcstitiilor

12.1 1.1987 18..5.198S

HU Acord intre, Guveriuil Republicii Cipru si Guvermi! Republicii Popularc Ungare 
pcutni proiuovarea $i protejarea rcciproca a iiivcstitiilor

24.5.1989 2.5..‘).I990

EL Acord Tnirc Guvernul Republicii Cipru si Giivermii Republicii Bleiic peutru 
promovarca si protejarea rcciproca a iinvestitiilor

30.3.1992 26.2.1993

RO Acord intre Guvernul Republicii Cipru §i Guvernul Romanici privind 
promovarca si protejarea rcciproca a investitiilor

26.7.1991 10.7.1993

UBBL Acord Intre Republica Cipru si IJniunca Econoniica Belgo-Lu,xeiiiburgliez.a 
privind promovarca iji protejarea reciproca a investijiilor si schimb de scrisori

26.2.1991 5.6.1999

CZ Acord intre Republica Cipru si Republica Ceha |x.mtru promovarea si protejarea 
rcciproca ti investijiilor

15.6.200] 25.9.2002

MX Acord intre Guvernul Re]niblicii Cipru §i Guvernul Mallei penlm promovarea §i 
protejarea reciproca a investitiilor

9.9.2002 30.1 1.2003

X
\/■
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Data
semnarii

Data intrarii tn 
vigoareStaliii membru Titki! iratatukiiPartea/pailUe

HRRcptiblica
Letoiiia

Acord Tnlre Guvemul Repitblicii Letonia Guvernul Republicii Francezc 
privind incurajarea si protejarea ieciproca a iiivestitiilor

15.5.1992 1.10.1994

Acord iiitre Guvernul Republicii Letonia si Guvernul Regatului Danemarcei 
privind proinovarca .si protejarea reciproca a investijiilor

DK 30.3,1992 18.11.1994

NL Acord privind Tncurajarea ?i in-olejarea reciprocii a iiivestitiilor nitre Rcptiblica 
Letonia iji RegatuI 'Farilor de .los

14.3.1994 1.4.1995

EE Acord Tniio Guvernul Republicii Letonia si Guvernul Republicii Estonia pentru 
proinovarca .^i protejarea reciprocii a iiivestitiilor

7.2.1996 23.5.1996

DE Tratat intie Rcptiblica Letonia ^i Rcptiblica iaxicrala Germania pentru 
proinovarca §1 protejarea reciproca a invcstipilor

20.4.1993 9.6.1996

LT Acord nitre Gtivcrniil Republicii Dtlonia ^i Gtivernid Republicii Lituania privind 
proniovarca §i protejarea iiivestitiilor

7.2.1996 23.7.1996

N.
' .2 \f
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Data
seninarii

Data iiitrarii in 
vigoarcPartea/parjileStatuI membni Utlul tratatiiliii

Acord privind proinovarca §i protejarea reciproca a investitiilor ntlre Republica 
Lctonia §i Regatiil Spaiiiei

ES 26.10.1995 14.3.1997

Acord Tnlre Republica l.a;tonia Republica Portugheza privind promovarea si 
protejarea reciproca a investitiilor

PT 27.9.1995 17.7.1997

AcordtntreGuvemiil Republicii Letonia^i Guvernul Rcpublicii Eleiie privind 
promovarea i>i protejarea reciitroca a irivestitiiloi-

30.7.1995EL 8.2.1998 (EL)
9.2.1998 (LV)

Acord fntre Guventiil Republicii Letonia §i Guveriuil Republicii Slovace pentru 
promovarea si protejarea reciproca a investipilor

SK 9.4.1998 30.10.1998

UEBl. Acord intre Republica Letoniii §i Uniunea Econornica Belgo-Lu.xeniburgheza 
privind promovarea^i irrotejarea reciproca a investitiilor

27.3.1996 4.4.1999

Acord intre Republica Letonia ji Republica Ungara peniru promovarea si 
protejarea reciproca a investitiilor

HLf 10.6.1999 25.8.2000

Acord intre Guvernul Republicii Iretonia §i Guvernul Romantei privind 
promovarea si protejarea reciproca a investitiilor

27.11.2001RO 22.8.2002

-
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Data
scmnarii

Data itUrarii Tn 
vigoaff

Statitl iTicinbni Parteti/pailiJe Titlul iratatului

BG Acord Jntre Giivermil Republicii Lctotiia ?i Giivcnml Republicii Bulgaria pent™ 
proniovarea |>roteiarea rcciproca ;i invcsli|ii!or

4.12.2003 23.7.2004

Acord Tntrc Guvermil Republicii l.a;tonia si Guvcrnul Republicii Croatia privind 
proniovarea ^i piotejarca rcciproca a investitiiloi'

HR 4.4.2002 2.5..3,200.3

DK Acord Tntrc Guvernril Republicii l,itiiania §1 Guvcrnul Rcgalului Danemarccj 
privind proniovarea §1 protejarea rcciproca a investitiilor

Republica 
Lit nan ia

30.3.1992 8.1.1993

PI. Acord nitre Republica Lituania <ii Republica Polona privind pixiniovarca .d 
protC;^iarea rcciproca a investitiilor

2S.9.I992 6,8.1993

RO Acord Tntrc Guvcrnul Republicii Lituania si Guvernul Ronianiei jirivind 
jiromovarea s' prolei;u-ca leciproca a investitiilor

8.3.1994 15.12.1994

FR Acord Tiitre Guvcrnul Republicii Lituania si Guvernul Republicii Franceze 
privind Tnctirajaiea si protejarea reciproca a investitiilor

23.4.1992 27.3.199-5

^ \

u; »
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Data
seitmarii

Data iiitrarii in 
vigoarcStatiil niembrii Fallen/parti Ic Titliil tratatuiui

Acord privind incmajarca protcjarca rcciproca a invcslifiilor Tntrc Guvernul 
Rcpublicii Utiiania si Guvcnuil Regalului Taiilordc Jos

NL 26.1,1994 1.4.1995

CZ Acord intre Guvernul Repiiblicii Liluania Guvernul Rcpublicii Cehe pentru 
proniovarea si protcjarca rcci[)roca a invcstitiilor

27.10.1994 12.7. i 995

Acord privind |)rouiovarca si protejiirca rcciproca a investiliiiorTiitrc RepobJica 
Liluania si RegatuI Spaniei

6.7.1994ES 22.12.1995

EE Acord intre Guvernul Rcpublicii Liluania 51 Guvernul Rcpublicii listonia pentru 
proinovarca si protcjareti reciproca a investitiilor

7,9.1995 20.6.1996

LV Acord intre Guvernul Rcpublicii Liluania si Guvernul Rcpublicii Lctonia privind 
proniovarea §i prolejarea investitiilor

7.2.1996 23.7.1.996

Tratat intre Republica l_ituania si Republica Fedeiala Germania pentru 
proniovarea §i protejarea reciprocii a investitiilor

DE 28.2.1992 27.6.1997

1 '
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Data
scmnarii

Data Intrarli in 
vigoarc

Pai'tea/partilcSlaliil membrii Titiul tratatuliii

EL Acord Intre Guvcrnul l^cpublicii Liluaiiia ■ji Guvcrmil Reiaiblicii Kleiie privind 
promovarca si protcitirea rcciproca a invcstitiilor

19.7.1996 10.7.1997

UEBL Acord Intre Rcpiiblica [..itiiania si Uaiunea Econoniicfl Bcigo-l,Aixcinbiirghc?,a 
privitid promovarca si prolejarea reciproca a invcstitiilor

15.10.1997 6.9.1999

Acord Intre Guvcrnul Rcpublicii Lituania si Guvcrnul Rcpublicii Slovenia 
privind promovarea ^i prolejarea inve.stiliiior

SI 13.10.1998 1.5.5.2002

HU Acord Intre Rcpublica Lituania si Republica Utigara penuu promovarca si 
protejarea rcciproca a invcstitiilor

25.5.1999 20.5.2003

Acord Intre Republica Lituania si Repulilicii Porluglieza privind promovarca §i 
protejarea reciproca a investitiilor

27.5.1998 14.8.2003

BG 21.11.2005Acord Intre Guvernul Rcpublicii Lituania si Guvermil Rcpublicii Bulgaria 
privind promovarca §i protejarea investiiiilor

25.4.2006

MR Acord Intre Guvernul Rcpublicii l.,ituania $i Guvernul Republicii Croatia privind 
promovarca ,si protejarea rcciproca a inveslijiilor

15.4.2008 30.1.2009

\

I
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Dili a 
seniiifuTi

Data in Irani Tn 
vigoarc

f'artca/prinik'Staiul tncinbrii 'fitliil tratatiilui

Unitinea Econotnicti 
Bclgo-

Euxciril)ni'glu;/,n

HU Acord Intrc Uniunca Economica lfclgo-Luxeml)iirg!ie?.a si Rcpiiblica (\)i)ulara 
Ungara privind promovarca 91 inolejarca rcciproca a invcstiliilor

14.5.1986 23.9.1988

Acord tntrc IJniunea riconoinica Bclgo-Luxcndringiicza .si Rcpnldica I’opiilara 
Bulgaria privind promovarca ^i prolejarca recijrroca a invesliiiilor
Acord Tntrc Guvernu! Rcgatului Belgiei si CiivcrmTI Marelni Ducat al 
Liixembiirgtiltii. pc dc opatic, si Guvernul Rcpnblicii Fopiilare Bolone, pc de 
aita paric, privind promovarca si protejarea mciproca a invcstifiilor

BG 25.10.1988 29.5.199]

in.. 19.5.1987 2.8.1991

Acoid tnire Uniunca Hconomica Be^go-LnxcmbMrgbe^a si Re|)ublica Soctaiista 
Cehoslovacia privind promovarca si protejarca rcciptxrca a invcsti|iilor

CZ 24.4.1989 13.2,1992

Acord intre llninnea Ecotiomica Bclgo-Luxembnrghezfi si Rcpiiblica Socialists 
Cehoslovacia privind promovarca si protejarea reciproca a investi|iilor

SK 24.4.1989 13.2,1992

Acord intre Uniunca Ixonomica Belgo-LuxcmbnrgltczS $i Republica Malta 
privind Tneuraiarea s* prottyarca rcciproca a investi|ii!or

MT 5.3.1987 15.6.1993
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Data
semnarii

Data intiarii in 
vigoareTilinl iralaluluiStatiil niembni Pailca/paililc

LV Acord inirc Uniiiiiea liconomica Bclgo-Luxcinhurghcza si licpuhlica Letonia 
privind promovarca §i prolejarca rcciproca a investiliilor

27.3.1996 4.4.1999

Acord tntre IJniiinca Econoinica Bcigo-Luxcinburghc/a Rcpiiblica Cipni 
privind promovarca $i protejarca rcciproca a invcstiliilor si schimb de scrisori

CY 26.2.1991 6.6.1999

Acord intie Uniiinea Economica Bcigo-Luxeinburghe/.a si Republica Liluania 
privind promovarca §i protejarca rcciproca ;i invcstitiilor

13.10.1997L'l’ 6.9.1999

Acord rntrc Uniunea Economica Be!go-Liixcmburghc/,a, pc de o parte, !^i 
Republica Estonia, pe dc alia parte, privind promovarca ,‘ji protejarca rcciproca a 
investijiilor

BH 24.1.1996 23.9.1999

Acord nitre Uniunea Bconomica Bclgo-Luxcmburglieza ,'ji Guvcrnul Romaniei 
privind promovarca §i protejarca rcciproca a invcstitiilor

RO 4.3.1996 9.3.2001

Acord mtre Uniunea ISconomica Bclgo-Liixcmbiirglicza .'ji Guverniil Republicii 
Slovenia privind jirornovarea ^i protejarca recipnx.‘a a invcstitiilor

SI 1.2.1999 14.1.2002

Acord inire Uniimeti Economica Bclgo-Lnxcmbnrglteza si Republica Croatia 
privind promovarea §i protejarca reciproefl a investiliilor

31.10.2001MR 28.12.2003
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Data
sctnnarii

Data intrarii in 
vigoare

Statiil nicmbru 7'illiij tratatnlniPar1ca/|)ai1ile

Ungaria Acortl inire Cinvernul Rcpul)licii Popiilarc LIngarc yi Gnvcrmil Rcpublicii 
Francczc priviml liiciirajarea ,^i protejarea rcciproca a invcstifiilor

FR 6.1 L1986 30.9.1987

'nalal Tntic Rcpiiblica (\ipulara Unganl .-ji Rcpyblica Fcdcrala Germania pcnlru 
promovarea protcjai-ca rcciproca a investiliilor

Acorcl intre Rcpiiblica Popniara IJngara si Rcgatiii Tflrilor dc .los pcntni 
Inciinyarea §i prolcjarca mciproca a invcstidilor

DE 30.4.1986 7. n, 1987

Nl. 2.9.1987 F6.1988

UEi3L Acord Tnlre Rcpiiblica Populara Ungai'a §i Uniunca Econoniicli Belgo- 
laixemburghe/ii privind promovarea ^i protejarea rcciprocS a investiliilor

Acord inire Gi}%'cr!ml .Repubiicii Po|>ii!arc Ungare §i Gnvcrnul Regatiilni 
Danemarcei fKinlni tncurajarca ji protejarea rcciproca a investijiiloi'

14.5.1986 23.9.19SS

DK 2.5.1988 1.10,1988

Acord Tntrc Guvcriird Repubiicii Popniare Ungare Gnvcrnul Repubiicii Ciprii 
peintai promovarca ^i prolcjarca rcciproca a investiliilor

CY 24.5.1989 25.5.1990

\
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scninarii
Data intnirii m 

. vigoarc
Slatul incinbni Partca/pailile Tillul iratatului

El. Acord iiitrc Guvernul Republicii Popuhire IJtigare si Guvcrnui Republicii Elciic 
pcnlru iiicuraiarea si prolejarea reciproca a invcslitiilof

26.5.1989 1.2.1992

ES Acord tfitrc Rcpublica Ungara ^i RcgatuI Spaaici pciUru ittcurajarea §i protejarea 
rcciproca a investitiilor

9.1 1.1989 1.8.1992

CZ Acord intre Republica liiigara si Republica Ceha pcntrii promovarcii §i 
protejarea rcciproca a investitiilor

14.1.1993 25..5.1995

PL Acord nitre Rcpublica Uiigtira si Republica Polona privind proniovarca §i 
protejarea reciproca ti iuvestiliilor

23.9.1992 16.6.1995

BO Acoid nitre Republica Ungara .si Republica Bulgaria privind proniovarca ,^i 
protejarea reciprocS a tnveslijiilor

8,6.1994 7.9.1995

Acord intre Republica Ungara .^t Romania jieiitru proniovarca si protejarea 
reciproca a investitiilor

RO 16.9.1993 6.5.1996

SK Acord intre Republica Ungara §i Republica SiovacS pentru proniovaic;i ?i 
protejarea rcciproca a investitiilor

15,1.1993 19.7.1996

Acord intre Guvernul Republicii Uiigare si Guvernul Republicii Poilughe'/,e 
lirivind proniovarea ^i prolejarea reciprocfi a investitiilor

PT 28.2.1992 8.10.1997

• v
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Data
scinnarii

Data intrarii !n 
vigoarc

Slalul meinbni Partea/partile Titlul tratatului

SI Acord privind protcjarea si piomovarea rcciproca a investijiilor Tntrc Rcpublica 
Ungara Repiibfica Sloveaia

15.10.1996 9.6.2000

LV Acord intre Rcpublica Llngara si Rcpublica Lctoiiia peiitru promovarca ^ii 
piotejarea reciproca a inveslitiilor

10.6.1999 25.S.2000

HR Acord Tntrc Rcpublica Ungara ^i Repiiblica Croatia pcntru piomovarea jji 
protcjarea reciproca a inveslitiilor

15.5.1996 1.3.2002

Acord nitre Rcpublica Ungara .si Repiiblica Lituania pcntru piomovarea $i 
protcjarea reci])roca a inveslitiilor

LT 25.5.1999 20.5.2003

Repiiblica Malta DE Tratat intre Malta §i Repiiblica F'ederala Germania privind Tnciirajarca §i 
protejama reciproca a invcstitiilor

17.9.1974 14.12.1975

FR Acord nitre Guvernul Rcpiiblicii Malta si Guverniil Republicii Franceze privind 
fncurajarea ji protcjarea reciproca a investitiilor

11.8.1976 1.1.1978

BG Acord Tntrc Guvernul Republicii Malta §i Guvermil Repulilicii Popiilare Bulgaria 
privind proinovarea .“ji piotejarea recifiroca a investitiilor

12.6.1984 7.2.1985
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Data
Kcnmarii

Data intrfirii in 
vig(.)are

Staiul inenibni l^artca/parjile Tulul tralatiilui

NL Acord intrc Guvenuil Mallei Giiveimil Kegaiiihii Taiilorde Jtxs privind 
irjeurajarea si protejarca rcciproca a invesli|iilor

10,9,1984 1.7.1985

UEBl. Acord Intie FJepiiblica Malta §i IJninnca Economica Bclgo-Luxcmbiirgiieza 
privind incurajarea 51 prolejarca rcciproca a invc.slitiilor

5.3.1987 15.6.1993

Acord intrc Guvcrnul Mallei |i Ouvernul Rcpiiblicii Slovacc pentru proniovarca 
§i protejarea rcciproca a inveslitiilor

SK 7.9.1999 29.5.2(K)0 ,

Acord inli'c Girvermd Mallei ^i Girvcrnyl Rcpiiblicii Slovenia privind 
pi'omovarca si prolejarca rcciproca a invesliliilor

SI 15.3.2001 6.11.2001

Acoi'd itiire Guvcrnul Mallei |i Gnvernul Republicii Croatia privind promovorca 
§i prxiiejarea reciproca a invesliliilor

HR 11.7.2(K)I 10.5.2002

CY Acord inlre Giivernul Mallei §i Giiverniil Rcpiiblicii Cipni pcntni proinovarea ^i 
protejarea reciproca a invesliliilor

9.9.2002 30.11.2003

3
I
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Data 
seni narii

Data iiitrarii in 
vigoarcPaticit/parjileSsatvil itictTibrn Titlul tratatului

M'r Acord tntrc Guveriiiii Regalului Tarilor de jos §i Gtivernul Malfci privind 
Tncurajarca §i protciarca reciproca a investitiilor

RegatuI Jarilor 
de Jos

10.9.1984 1.7.1985

Acord Tnlre RegatuI '['arilor de Jos si Guvcmul Rcpublicii Popularc Uiigarc 
pcnlru incurajarca protejarea reciproca a iiivestiliikrr

IIU 2.9.1987 1.6.1988

CZ Acord privind incurajarea si protejarea reciproca a investitiiloi' intre RegatuI 
'farilor dc Jos §i Republica Federativa Celia iji Slovaca
Acord privind tncurajarca si protejarea reciproca a investitiilor tntrc RegatuI 
Tarilor dc Jos .si Republica Federativa Ccha §i Slovaca

29.4.1991 1.10.1992

SK 29.4.1991 1.10.1992

EB Acord privind tneurajarea $i protejarea rccifiroca a investitiilor tntrc RegatuI 
Tfirilorde Jos !ji Reiniblica Estonia

1.9.199327.10.1992

RO Acord privind iticurajarea ^i protejarea rcciprocS a inve.sti|iilortntre Guvernul 
Regatului larilor de Jos ;ji Guvernul Ronianiei

19.4.1994 1.2.1995

Acord privind tnctirajarea $i protejarea reci()roca a investitiilor tntre (Juvernid 
Regatului 'ITirilor de Jos si Guvernul Republicii Lituania

LI' 26.1.1994 1.4.1993
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Data
semnarii

Data intrarii in 
vigoareStatol inembni Partea/|7aitiic Titlul Iratattiliii

1.V Acord privind nicurtijarea piolcjarea rcciproca a invcstitiilor inlrc Regatul 
rfirilor de los isi Repiiblica l^etonia

14.3.1994 1.4.1995

SI Acoid (trivind Tncura.jaiea §i protcjarca rcciproca a invcstitiilor ?ntrc Guvcrnul 
Rcgatuliii Tarilor de .lo.s §i Giivernul Repiiblicii Slovenia

24.9.1996 1.8.1998

Acord privind incnrajarea si protejarea rcciproca ;i invcstitiilor inire Regatul 
Tfirilor de Jos .si Rcftiiblica Croatia

HR 28.4.1998 1.6.1999

BG Acord privind inciinijarea .si protcjarca rcciproca ;i invcstitiilor Tntre Regatul 
Tarilor do Jos iji Republica Bulgaria

6.10.1999 1.3.2001
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Data
scinriarii

Data intrarii In 
vigoareStatu) niembrii l^'irtca/parlile 'ri(lii) (ralalului

UEliL Acord Tntrc Guvcrnul Repul^licii Ropulare Polone, pe de o pailc, §i Guvernul 
l^egatuiii! Belgiei Guvernul Marciiii Ducat a! Luxcinlsiirgului, pe de alta parte, 
privind promovarea §i protejarea reciproca a investitiiior

Repulilica
Polona

19.5.1987 2.8.1991

Acord Tntre Republica Polona si Rcpublica Liliiania privind promovarea §i 
protejarea reciproca a investitiiior

LT 28-9.1992 6.8.1993

BG Acord fntm Guvernul Republicii Pok,nie §i Guvernul Republicii Bulgaria privind 
promovarea §i protejarea reciproca a inve,stijii!or

11.4.1994 9.3.1995

HU Acord Intre Republica Polona ^i Republica Llngara privind promovarea si 
protejarea recipioca a investitiiior

23.9.1992 16.6.1995

SK Acord intre Rcpublica Polona ;ji Rcpublica Slovaca privind promovarea si 
protejarea reciproca a investitiiior

18.8.1994 14.3.1996

Acord intre Republica Polona jji Republica Slovenia privind promovarea .si 
protejarea reciproca a investitiiior

SI 28.6.1996 31.3.2000
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DaJa
semnarii

Data inlrarii mi 
vigoarcStalul rneinbii! Pailca/pfutilc 'nihil iralatiilui

Republica
Portiighcza

DE Tratat nitre Republica l\)ilughe/J Republica Fcclerala Germania pentni 
promovarca si protcjarca rcciproca a investitiiior

16.9.1980 23.4.1982

CZ Acord Tntre Gnveniul Repnblicii Portuglie/.c si Guvcniul Rcpubiicii Cche pentrn 
promovarca !ji protcjarca rcciproca a invesli(ii!or

12.1 1.199.3 3.8.1994

RO Acord intre Gnvernni Repnblicii Poitiighczc .^i Guvernu! Romaniei pentrn 
promovarea si iirolciarca rcciproca a investitiiior

17.1 1.1993 17.11.1994

LV Acord nitre Rcptiblica l^rtngheza §i Republica I^tonia privind proiiiovarca si 
protejarea reciprocS a investitiiior

27.9.199.3 17.7.1997

HU Acord intre Gnvermil Repnblicii R)rtuglicze $i Guvernul Repnblicii Ungare 
privind promovarea si protejarea rcciproca a investitiiior

28.2.1992 8.10.1997

Acord intre Republica Portugheza ^i Republica Croatia privind promovarea 
protejarea reciproca a investitiiior

HR 10.3.1995 24.10.1997

SK Acord intre Re|)ubiica Portugiieza si Republica Slovacti privind promovarea §i 
protejarea reciprocfi a investitiiior

10.7.1995 15.5.1999

•v. \
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Data
semnarii

Data intrai ii in 
vigoareStatul membni Partea/partile Titlul tratatuhii

SI Acord intie Republica Portugheza Repiiblica vSloveiiia privind promovarca lsI 
protejarea reciproca a invcstipilor

14.5.1997 4.5.2000

Acord intre Giiveriuil Rc[)iiblicii Porlugticze ;ji Guvernul Rcpublicii Bulgaria 
pciUru proniovarea §i (irotejarea reciproca a iivvcstifiilor

BG 27.5.1993 20.1 1.2000

L’T Acord intre Republica Poilughcza §i Republica LiUiania privind proinovarea si 
protejarea rcciiiiocfi a investitiilor

27.5.1998 14.8.2003

Acord inlrc Guvermil Romaniei ^i Guvcrnul Rcpublicii Ciprii privind 
proniovarea iji protejarea reciproca a invcstijiilor

Romania CY 26.7.1991 10.7.1993

Acord intre Guvernul Republicii Romania |i Guvcrnul Rcpublicii Cehe (icnlru 
promovaiea !?i protejarea reciproca a investifiilor

CZ 8.11.1993 28.7.1994

Acord intre Guvermil Romaniei si Guvermil Rcpublicii Portughe/.e pentru 
[rromovarea §i protejarea reciprocii a investitiilor

PT 17,11.1993 17.11.1994

Acord intre Guvermil Romaniei ^i Guvernul Rcpublicii Lituania privind 
proniovarea §i protejarea reciproca a investitiilor

i;r 8.3.1994 15.12.1994

Acord privind incurajarea si protejarea reciproca a investitiilor intre Gu vernul 
Romfiniei §i Guvernul Regatului j artlor de .los

NL 19.4.1994 1.2.1995
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Data iittrai'ii in 
vigoatc

Data
semiiariiSlatul membiu Partca/par{ile TitUil tiataUilni

BG Acord inti'C Guvcrnul Roinaniei si Guvcrnul Repiiblicii Bulgaria privind 
protnovarea si prolcjarea reciproca a invcsti(iilor

1.6.1994 23..5.l99.‘i

HR Acord Tnlrc Guvcrnu! Rooiauici si Guvcrnul Rejiublicii Croatia (triviiid 
Tiicurajarea §i protejarca reciprtx;a a investitiilor

8.6.1994 9.9.199.5

ES Acord intrc Romania si S]>ania [rentru promovarea ,si protejarca reciproca a 
investitiilor

2.5.1.199.5 7.12.1995

SK Acord intrc Guvcrnul Romanici si Guvcrnul Rcpublicii Slovace privind 
promovarea si proteiarea reciproca a investitiilor

.3.3.1994 7.3.1996

HU Acord iiitre Repiiblica Ungara ^i Romania pentru promovarea si protejarca 
reciproca a investitiilor

16.9.1993 6.5.1996

PR Acord intrc Guvcrnul Romaniei §1 Guvcrnul Rcpublicii Franceze privind 
incurajarca si protejtirca rcciproc.l a investitiilor

21.3.1995 20.6.1996

SI Acord Tntre Guvcrnul Romaniei iji Guvernul Republicii Slovenia privind 
promovarea ^i protejarea reciproca a investitiilor

24.1.1996 24.11.1996
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Data
scintiarii

Data iiilrarii Tn 
vigoareStatuI menibrti Failcii/paililc Titiul traiatiiliii

BL Acoi'd Tntrc Guvermil Romanici Guvcrtiui Rcpubljcii Eicne privind 
prornovare;! si protcjarea reciproca a invcstipilor

23.5. ;i 997 1 1.6.199S (RO) 
12.6.1998 (EL)

DE Tratat Inlre i^oinania Republica Fcderabl Germania pcntru promovarcii $i 
prolejai'ca rcciproca a investiliilor

23.6.1996 12.12.1998

Acord itrtrc Guvernul Romanici si Uniiineti Bconomica Belgo-L.uxcinbiirgheza 
privind promovarca §i profcjarca rcciproca a invcsti(iilor

UEBl. 4.3.1996 9.3.2(X)I

Acord intre Guvermil Romanici §i Guvernul Rcpulilicii Lctonia privind 
promovaiea §i [irotejarea reciproca a investiliilor

LV 27.11.2001 22.8.2002

SKRepublica
Slovenia

Acord privind protejarea $i |)romovare;i rcciproca a invcsiitiilor Tntrc Re(niblica 
Slovenia ^ji Republica Siovaca

2S.7.1993 28.3.1996

RO Acord Tntre Guvernul Repiiblicii Sloveniit .si Guvernul Romaniei privind 
promovarea §i protcjarea reciproca a invc.stitiilor

24.1.1996 24.1 1.1996

DE Tratat Tntre Republica Slovenia Republica ia;derala Germania pentru 
promovarea si protcjarea reciproca a invesli(iilor

28.10.1993 18.7.1998
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Data
sciwifirii

Data itiirarii in 
vigoarcStatu! mcuibru Partca/[)i''irrtlc Titiul trataliilui

Acord privind incurajarca .^i protejarea reciproca a invc.stitiilor fntrc Guvcrniil 
Repiiblicii Slovenia $i Gnvernul Regaiiilui rarilordc Jus

ML 24,9.1996 1.8,1998

el: Acord iniie Guveriuil Kopiiblicii Slovenia .si Guvernul Rejiublicii Ldcnc privind 
[jrornovarcu §i protejarea leciiiroca it investitiilor

29,5.1997 10.2.2000

RE Acord Jntre Rcpiiblica Slovenia §i Republica Polonil privind proniovarca si 
protejarea reciprocti a investiiiilor

28.6.1996 31.3,2000

ES Acord privind [nomovarea si protejarea rcciproca a investitiilor intre Republica 
Slovenia si RegatuI Spaiiiei

15,7.1998 3.4.2000

Ff Acord tntre Republica Slovenia si Repuldica Ponuglicza privind promovarcasi 
protejarea reciproca a invcHtijiilor

14.5.1997 4,5.2000

Acord privind protejarea fi proinovarea j-eciproeSa investipilor intre Republica 
Slovenia ;ji Republica Ungara

15.10.1996HU 9.6.2000

Acord Lnire Guvernul Republicii Slovenia si Guvernul Republicii iTunceze 
privind inenrajarea .fi protejtirea reciproca a invc.sti|ii!or

FR 11.2.1998 5.8.2000
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Data
scmnfirii

l.^at.'i ititnirii tn 
vigoarcStatu I membii! Partea/piSrjile Titlu! tiatatului

BG Acord intrc Gitvcrnii) Reptiblicii Slovenia Giivernul Rcpublicii Bulgaria 
privind promovarca si protejarca reciproca a investiliilor

30.6.1998 26.11.2000

Acord Tntre Guvernul Republicii Slovenia si Guveriiul Maltei privind 
proniovarea §i j^rotejarea reciproca a iiive.stitiilor

Ml' l.S.3.2001 6.11.2001

UEBI, Acord Jntre Guvernul Republicii Slovenia ,si Uniunea Economicrt Belgo- 
Luxeinburgheza privind proniovarea st protejarea reciproca a invcstitiilor

1.2.1999 14.1.2002

DK Acord intre Guvernul Republicii Slovenia si Guvernul Regatiilui Daneniarcei 
privind pioniovarea si protejarea reciproca a investi{iilor
Acord nitre Guvernul Republicii Slovenia si Guvernul Republicii Lituania 
privind proniovarea §1 protejarea investi|iilor

11.5.1999 30.3.2002

LT 13.10.1998 15.5.2002

HR Acord Tntre Guvernul Republicii Slovenia si Guvernul Republicii Croatia privind 
promovarett si protejarca reciproca a invcstitiilor

12.12.1997 8.7.2(:K)4
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Data
sernnarii

Data intiarii in 
vigoareParteti/patlile Titiu! tratatuluiStain) incmlmi

Acoid Intrc Rcpulilica Fcdcrativa Celia si Siovaca si I^epnlilica Franceza privind 
incnrajarea ?i protcjarea reciproca a investidikir

Repul^lica
Siovaca

FR 13.9.1990 27.9.1991

Acord pentiii protcjarea §i proniovarca reciproca a invcstiliilor inlrc Repnblica 
Fedcrativa Celia §i Siovaca si Rcgatul Spaniei

ES 12.12.1990 28.1 1.1991

Acord intre Rcpiiblica Sociaiista Ccho.slovacia si UniiHica Licoiiomica Belgo- 
Luxernburgheza privind proniovarca si protcjarea reciproca a inve.stijiilor

UEBL 24.4.1989 13.2.1992

DE 'Fratat intrc Republica F’ederativa Celia §i Siovaca si Republica Federala 
GeriiKinia penlrii proinovarea Sii proiejarca rcci[)roca a investitiilor

2.10.1990 2.8.1992

DK Acord intre Republica Federativa Celia .si Siovaca si Regatiil Dancinarcci pentru 
proinovarea §i proiejarea recipiocfi a investitiilor

6.3.1991 ! 9.9.1992
(Succesiune !a 

1.1.1993)
NL Acord privind nicurajareu §i proiejarca reciproca a investitiilor Tntre Republica 

Federativa Celia ^i Siovaca §i Regatul fiirilor de Jos
29.4.1991 1.10.1992

EL Acord Tntre Guvenml Refiublicii Federative Cclic .si Slovace Guvernul 
Rcpublicii Blcne pentni proinovarea §i protejarea reciprocfi ti investitiilor

3.6.1991 31,12.1992
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Data
semniirii

Data intrfirii Tn 
vigoareStatiil niembni Paitcii/paTtile Titiui Iratatuliii

BG Acord intre Guverniil Rcpublicii Slovaccsi Giivcniui Rcpubiicii Bulgaria iientru 
proniovarca §i protcjarca rcciprocaa investitiiior

21.7.1994 9.3.1995

Acord Intre Guveriiiil Rcpublicii Slovacc ,^i Guvcrnul Romfinici privind 
proniovarca iji prolcjarca reciproca a investiliiior

RO 3.3.1994 7.3.1996

Acord infrc Rcpublica Slovaca si Rcpublica l^ilona privind proniovarca si 
firotojarca rcciproca a investitiiior

i^L 18.8.1994 14.3.1996

SI Acord privind prolejarea^i proniovarca rcciprocft a investitiiior nitre Rcpublica 
Slovaca .si Republica Slovenia

28.7.1993 28.3.1996

HU Acord intre licfiublica Slovaca t<i Rcpublicii Uiigara (x;ntru promoviirea §i 
jirolcjarca rcciproca it invcsli(ii!or

15.1.1993 19.7.1996

HR Acord intre Guverniil Rcpublicii Slovacc §i Guvcrnul Rcpublicii Croatia privind 
pi'omovarea pi'otejarea recijiroca a investitiiior

12.2.1996 5.2.1997 (SK)
6.2.1997 (HR)

Acord intre Guvcrnul Rcpublicii Sloviice si Guvcrnul Republicii i,ctonia pctilru 
proniovarca ^i protejarcit |•eciproca a investitiiior

i:.v 9.4.1998 30.10.1998

PT Acord intre Republica Sloviica 51 Republica Portugheza privind promovareti §i 
protcjarca reciproca a investifiilor

10.7.1995 15.5.1999

MT Acord intre Guvcrnul Republicii Slovacc §i Guvcrnul Maltei pentru proiriovarea 
si protcjarca reciprocfi a investitiiior

7.9.1999 29.5.20(K)
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ANEXA B'

LISTA TRATATEIX)R BILATERALE DE INVESTI'ril CARE AU INCIil'AT 

$I IN CAZUL CARORA POATE FI INCIDENTA O CEAUZA DE SUPRAVIFI’UIRE A EFECTELOR

PaHea/piiililStatu I 
nienibrii

Data intrarii tii 
vigoarcTitki! tratatului Data semuarii Data incetariie

Repiiblica
liulgaria

IT Acorcl intre Republicti Popiilara Bulgaria Repiiblica Italiana 
privind piomovarca ^i protcjarea reciproca a investitiilor
Acord viitre Repiiblica Federala Germania ^i ReiKibrica Populara 
Polona privind promovarea §i protejarea reciproca a investitiilor

5.12.198<S 27.12.1990 1.9.2008

Repiiblica 
Federal a 

Germania

PL 10.11,1989 24.2.1991 18.10.2019

Repiiblica
Elena

Acord intre Repiiblica Fdena §i Repiiblica Polona penlrii jiromovarea 
si protejaiea reciproca a investitiilor

PL 14.10.1992 20.2.1995 7.11.2019

PL Acord nitre Regatiil Spaniei .si Itejiublica Polona privind promovarea 
§i protejarea reciproca a investitiilor

30.7.1992Regain I 
Spaniei

1.5.1993 16.10.2019

lAnitru a se evita orice confitzie. fiecare tratat bilateral de investitii eniimcrat in prezenta anexa ciiptinde, dupa caz. toate amendamenlele, 
protocoalele, anexele sail schimbiirile dc scrisori aferente accstiiia.

/
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Statul
membra

Parteii/partil Data inliarii Tn 
vigoaie

Tit I LI I trataiul ni Data semnarii Data fncetariie

PL Acord Tntie Gtivernu! Repiiblicii Franceze si Giivemul Repiiblicii 
Popularc Poloiie privind tticiirajarca §i i)roteJarca reciproca ;i 
invcsiijiilor

Republica
FranceztS

14.2,1989 10.2.199(3 19.7.2019

Republica
Croatia

PL Acord iiilre Republica Croatia si Republica Poloiul priviud 
proinovarca §i ))rotcjarca rcciproca a investitiilor

21.2.199.5 4.10.1995 18.10.2019

Republica
llalianri

MT Acord Tntre Guvemul Repiiblicii Italienesi Guvernul Mallei referitor 
la cooiierarea economica 5i la protejarca investitiilor'

28.7.1967 15.10.1973 1.3.2008

BG Acord intre Republica Italiaiia Republica Populara Bulgaria 
privind promovarea §i protejarea reciproca a investitiilor

.5.12.1988 27.12.1990 1.9.2008

SI Acord Tntre Guvernul Repiiblicii Italienesi Guvernul Repubiicii 
Slovettia privind promovarea ,si protciarea investitiilor

8,3.2000 1 1.8.2003 1.9.2()08

Republica
Cipru

PI. Acord Tntre Republica Cipru gi Repulilica Polona pentru promovarea 
si piotejaiea rcciproca a investitiilor

4.6.1992 6.7.1993 17.1,2019

1 Acest iratat a fncetat la 1.3.2(X)8, Tn conformitate cu disirozitiile sale, .^i nu ctiprinde nicio claiiza de supravietuire a efectelor. Fisle inclus tii ■ 
prezenta anexa cxclusiv Tn scopul asigurarii certitudinii juridice.
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Panca/parlilSlatiil
membru

Data ititrarii in 
vigoarc'ritliil tiaiatiirul Data semnarii Data Tncctariic

Rcpiibliea
Malta

IT Acorcl 1ntre Gnveniul Maltei §1 Guveniu! Republicii Italiene referilor 
la coof>erarca cconomica §i la protejarea invcstitiiloi

28.7.1967 15.10.1973 1.3.2008
.1

I’L Aeord firtre Regatul j arilor de .(os sji Republica Poiona privind 
tncnrajarea .si protejarea rcciproca a investitiilor

Regatul 
Tarilor dc .los

7.9.1992 1.2.1994 2.2.2019

Republica
Poiona

PR Aeord nitre Guverniil Republicii Populare Polonc .?i Guvernul 
Republicii Franceze privind Incurajarea $i protejarea rcciproca a 
investitiilor

14.2.1989 10.2.1990 19.7.2019

DP Aeord intre Rcpulilica Populara Poiona §i Re|)ublica Fcderala 
Germania privind promovarea si protejarea rcciproca a investitiilor

10.11.1989 24.2.1991 18.10.2019

I Acesl tratat a mcetat la 1.3.2008, tti conformitate cu dispozifiile sale, si nu ctiprinde nicio clauzA de supravietuire a efcctelor. Este inclus in 
pit'zenta anexA exclusiv in scopul asigurarii certitudinii juridicc. ■i-
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Statiil
nieml>ru

Pailcii/parjil Data inlrarii Tn 
vigoarcTitJu] tratatiilui Data .semiiarii Data Tncetariic

ES Acord intrc Rcpublica Polona si Regatul Spaniel privind proniovarea 
si protcjarca reciproca a investijiilor

30.7.1992 J .5.1993 16.10.2019

CY Acttrd iiUrc Rcpublica Polona si Repiiblica Cipfu pcnlru promovarca 
protcjarca rcciproca a investi|iilor

4.6.1992 6.7.1993 17.1.2019

iNL Acord Tntre Rcpublica PolonS Regatul Tarilor de .lo.s privind 
incurajarca si protcjarca rcciproca a invcslitiilor

7.9.1992 1.2.1994 2.2.2019

PT Acord Tiilrc Guvernul Repiiblicii Polonc .si Guvcrnu! Rcpublicii 
i\)rtug!ieze privind jtroinovarca ^ji protejiirca rcciproca a invc.sti|iilor

11.3.1993 3.8.1994 3,8.2019

EL Acord intre Rcpublica lYilotia §i r<epublica Ceha pentru proniovarea 
,«jl protejiirca rcciproca ii invcslitiilor

14.10.1992 20.2.1995 7.1 1.2019

hlR Acoid tntre Republica Polona si Rcpublica Croatia privind 
proniovarea si protejaieii reciproca a investitiiloi'

21.2.1995 4.10.1995 18.10.2019

Republica
Portugheza

PL AcortI Tntre Guvernul l^epublicii Poitughezc §i Guvernul Republicii 
Polone privind |)roniovarca si protejiireii reciproca a investitiilor

11.3.1993 3.8.1994 3.8.2019

Republica
Slovenia

IT Acord intre Gnvermtl Rcpublicii Sloveniii §i Guvernul Rcpublicii 
Italiene privind proniovarea si protejarea investitiilor

8.3.2000 11.8.2003 1.9.2008

'i
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ANEXA C

DECLARA'llA MENTIONA'I’A ARTICOLUL 7

in Jegatura cu cazul mentioTial mai sus, [denumirea statului membru gazda], in care este stabilit 

reclamantul, §i [denumirea statului membru parat] informeaza instanfa de arbitraj ca partile la 

tratatele UEsi la tratatele biiaterale de investi|ii intra-UEimpartajesc urmatoarea inteipretare 

comuna, exprimata la ailicolul 4 alineatul (1) din acord, in ceea ce prive^te incetarea tratatelor 

biiaterale de investitii dintre statele membre ale Uniunii Europene;

..Partile contractante confrrma in|elegerea potrivit careia clauzele compromisorii contravin 

tratatelor UE si, In cons’ecinta, sunt inaplicabile. Ca urmare a incorapatibilitatii dintre clauzele 

compromisorii si tratatele UE. incepand de la data la care ultima parte la un tratat bilateral de 

investitii a devenit stat membra al Uniunii Europene, clauza compromisorie dintr-un astfel de 

tratat bilateral de investipi nu poate servi drept temei juridic pentru proceduri de arbitraj."

In cazul termenilor „tratat bilateral de investitii",,,clauza compromisorie" §i ..procedura de arbitraj", 

a se vedea definitiile prevazuie la articolul 1 din Acordul privind incetarea tratatelor biiaterale de 

investitii dintre statele membre ale Uniunii Europene.

•v.
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ANEXA D

LISTA ORIENTATIVA A ONORARllLOR PENTRU MEDIATOR 

IN TEMEIUL ARTICOLULUl 9 ALINEATUL (8) ULTIMA TEZA

Initierea diaiogului slruciurat, anaiiza iniema preliminara 
fornrularea solicitarii ca investitorai si statul membiu gazda al 
inveslitiei sa transmita observatii scrise. in temien de 2 luiii de la 
n u m i rea m ed i atorul u i

1 000 EUR

Organizarea negocierilor de solutioiiare sprijinu! acordat 
panilor in vederea ajungerii la o mteiegere pe cale amiabila

1 000 EUR

Redactarea Tntelegerii amiabile 1 000 EUR
{In cazul in care intelegerea amiabila nu esle acceptala) 
organizarea de noi negocieri pc baza modificarilor solicitate de 
parti In vederea giisirii unei solutvi reciproc acceptabile pentm 
pSrjile la diferend

1 000 EUR

(In cazul in care nu $-a gasit nicio soluiie) propunerea unei 
intelegeri amiabile.

1 000 EUR
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I'ema,: Corapletai'ea jnandatului penfru scoaterea din privind
pron'!Ovaj:ca ji iij-otejai'ca recipiocS a invesupilor incheiale de Romania cu state 
nieinbre ale Uniunii Europene (TBI inii:a-UE)

;■

1. Necesitalea completarii mandatuhii existent
Pozitia RomSiiiei Tn materia tratateior bilaterale pcntra pmicjarea si [.irontovarea 
rcciprocS a ijn-’cstiliiioi: Incheiats intrc- state menibre UE (TBJ inira-llE) a fost 
stabilita piin Menjoranduinui or. H2-3/16 din 8 iamiturie 20! 6‘ co-initiat dc mitiisierul 
albceriior exlerne, muiislerul econoniiei, comer|uJui ^i reIa|iilor cu mediui de afaeerl 
fi ministerul ilnaii|elor publice, a|>robai la nivel de Prim-rninistro si Prefediiile,

Memorandum cu rema': Aprobarcii dcir.srsuritor ncccsarc diti vigoare a scorduritor priviud jsmmovaren 
fsroieiiii'ca rK'iprcicS a invcstiliilor fiichdrue dc RumSnia cu stale fiiefuiue aic Uukniii Ksiropene *■ ,
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All fost aprobate toate modaliiarile peiiti-u scoalerea din vigoare a traiatelor de 
investilii, urmand a il operalionalizate in func|.ie de evolutia discuiiilor la nivel IJE. 
reacfia celeilalie parti la iratat avand in vedere interesui primordial al Romanici de 

stingcrc a acestor trataie, inckisiv a clatizelor
- prin acordul partilor, lie prin incheierca unui acord multilateral intre toate 

statcle menibre Uli lie prin acordul par|ilor pe baze bilaterale;
- prin act unilateral al partii romane - denunjare^.

In plan multilateral, a fost aprobaia:

,,negocierea §i seninarea unni acord multilateral, intrc toate siateie membre, 
privind ie^irea din vigoare a tutnror acordurilor de investilii in vigoare Tntre 
statele membre, la acela^i moment. Romania va sus|ine in continuare aceasia 

opiiune, ca Hind solu|ia optima. In cazu! in care va ft necesara luarea iinei 
decizii individuale in ceea ce prive^te ie§irea din vigoare a Acordului dintre 

Guvemul Romaniei .si Guvernu! Regatuiui .Suediei privind promovarea |i 
pi'olejarea rcciproca a investi|iilor, seninat la Stockholm, la 29 mai 2002, 
Romania va pulca continua .sa suspna soliipa acordului multilateral in rela|ia cu 

ceielaltc State Membre. Aprobarea includcrii in acest acord a imor aspecte 
supiimentare, legale de protectia investiliilor intra-UE sau de si.stemul de 
regiernenlare a difereodelor, se va realiza in baza unui memorandum separat”.

Evolutii in plan bilateral
in anul 2016, a fost desfa§urai un amplu proces de consultare a statelor membre 
referitor la incelarea tratatelor bilaterale de investifii prin acordul partilor, Din celc 23 
de state membre cu care Romania are incheiate TBI, Danemarca si Polonia au 

raspuns favorabil propunerii. Celelalte 21 de state fie nu au oferit un raspuns 
deilniliv, fie au refiizat propunerea par|ii romane.

in jrarale], pentru a avea cadrul juridic intern necesar tuturor op|iiini!or de scoatere 

din vigoare in conform!tate cu J.,egea. nr/ 590/2003 privind tratatele, a fost proniovaia 
Legea nr. 18/2017 pentru aprobarea mcetarii valabtiitdfii acordurilor privind 
p!-nmovarea p proiejarea reciproca a invesiUiilor wcheiaie de catre Romania cu 

statele membre ale Uniuriii Europene, publicata in M. Of. nr. 198 din 21 maitie 2017,

//fix
"liilim.a optiunc picconi/'.ata ?n ordinca }5rereriii}elyr iiiirucai nu stinge pe tleplin efeciele Iraiaieior; prirt’daiizetwAW-'X ^ 
protectia invesliliiior sc montisK' pc o peritoada de 10 sau 20 ant, tn funciie de tratiit, de la momenta! its cars dcnu!i|a:X;-;' * | 
pu'oduce elecle, perioadS in care invc.stitorul are drentui dc a aettona statul roman m proccduri dc arbitrali ' V ' 'A/

"AX'#'mu-*’'
V
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In baza consultarii si ?n lemeiu! Legii nr. 18/2017:
- La data de 19 august 2017 a ie.^it din vigoare, prin acordul pai-|ilor, cu efecte 

deplinc, .A.cordul dintre Guvcmu! Romanici $i Guvcrnul Rcgatukii Danemarcei 
privind })roniovarea protejarea reciproea a investilillor §i incheierea acestuia, 
senuial la Copenhaga la 14 iunic 1994, raiificat prin f.egca nr. 7/1995, publicata in 
Monitorul' Oficial al Romaniei, Parlea I, nr. 7 din 17 ianuaric 1995 (Ordinul 
niinistruhn afacerilor exicrne nr. 2323/2017, publical in M. Of, m. 64 din 22 

ianuaric 2018);
- La data de 21 mai 2019 a ie$ir din vigoare, prin acordul partilor, cu efecte depline, 

Acordul dintre Guvernul Romtiniei si Guvernul Republicii Polonia privind 

promovarea ?i protejarea reciproea a investitiilor. semnal la Varsovia la 23 iunie 

1994, raiificat prin Legea nr, 109/1994, publicata In Monitorul Oficiai al 
Romaniei, Paitea I, nr. 334 din 2 decembrie 1994 (Ordinul ministrului afacerilor 
exierne nr. 618/2019, piibLicatln M, Of. nr, nr. 305 din 19 apiilic 2019).

Avand In vedere evolulia dialogului cu aiitoritatile suedeze, precum si pozitia 
Coniisiei Europene in cadrul actiunii de infringement avand ea obiect iratatul de 

investilii Romania - SuediaL ulterior intrarii In vigoare a Legii nr. 18/2017 Romania a 
nolificat denuntarca (26 aprilie 2017). Cu toatc acestea, In conformitatc cu 
dispozitiile acordului, denunlarea Tsi va produce efectele ia 1 aprilie 2024.

In prezenl, este continual dialogu! cu parlea suedeza in vedcrca stingerii de comun 

acord, cu efecie depline, a ti'atalului bilateral. Incetarea bilatcrala, pe langa avantajui 
stingerii clauzei sunset, s-ar putea produce la un termen mult mai apropiat decat cel la 
care isi va produce efecte denuntarca, rcspcctiv la data notificarii reciproce a 
indeplinirii proceduritor (partea romana avand deja procedurile IndepHnitc).

Evoluiii In plan multilateral

Discutiile la nivel european pentru a.grearea unei solulii multilaterale, care sa asigurc 

ie.sirea din vigoare, de o maniera coordonata, a tuturor TBl intra-UE s-au relansat ca 
elect ai deciziei Curfi de Jusliiie a UE In cauza C-284/i6 {Achmea), pronuntata la 6

201.i('22(l(i e,«e o aeflune tn constaiarea neinde.piiiiirii obliga|iilor priviiid cosHpaiibilifaica cu drepiui UE a 
Acardului dinii'e (Jvvermi! Romaniei Guvernu! Regaadui Suediei privind pr^rmovarea p pwiejarea reciproed a 
iin't-iii'iHlor, semnat la Sioaknolm. ia 29 mai 2002, ralifiesl prin l/Cgea nr, 651/2002, Iji vigoare de la i aj)V!l!C,20t]3..,
.AceasUi acpune. decLanjatfi de Coniisia Europeana 1m|W!riva RomSniet, aflaiS m etapa p.^-e-comencioasa, se jSv,

demeis concertat initiut de in.^iitulLa UE care s-a conca-etizal in decian^areji fiHur 4 actiiini In'fcotplaTarcL'jvl/i/x 
ncindt-plinirii obligajiilor (impotriva Rcpiiblici: Aiisliia, Regakihii jariior dc Jas, Republic:; SiovacV/^iiRegaJuUu/vLv.^ 
Saedioi), precum ?i in transmiierca ciiire alic slate nicitibre UE a 2! de soliciiilri dc micnitinii privind cornpiiiSbiltSteS;-^ | 
at drep'.ui UE a acordurilor privind j.)rof}iovarea ?i protcirirca redprow n facheiaic intre .imlehVcmorc'f^f | ?J!

un
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manic 2018. Conform hotflrarii, ciauzefe de arbitraj cuprinsc in Iratatcle dc investitii 
Snclieiate fnire siatele membre sunt inconipadbile cu dreptul LIE.

Consecinleie poliiice juridice ale acestei hotarari an fUcut obieclul unci Deckimui 
comune a reprezernaniHor guverneior sfaleior membre privind consecinfele hotdrarti 
Curia de Jusiitie- a Uniunii Europene ?n cauza C-284/I6 (Achmca) si protectia 

invesritiiior in Unitrnea Europeand, semnaie la Bruxelles la 15 ianuaric 2019'^ de 22 
de state merabreA La 16 ianuaric. 5 state membre* au seninat o declaraiie ailernativa 

(siniilara In privinfa TBl imra-UB, dar cu un continut direrit in ccea cc priveste 

efectele asupra Traiatului Cartel L'nergiei). iar Ungaria a emis o cieclara|ie unilalerala 
(de a.semenea, cu o pozitie speciftca privind Tratatu) Cartei Energiei^ nu cu privire la 

TBI intra-UE). Prin acesfe Declaratii. staleie membre ^i-au asiimat, inter alia:
~ scoaterea din vigoare a TBl jntra-U,B prinlr-un iratai muliilaTeral sau, daca se 

apreciaza oponun. de comun acord m plan bilateral;
- depunerea tuturor eforiiirilor in vederea prezeniSrii instrumentelor de exprimare a 

con.siinjamantului pana la 6 decembrie 2019.

Comisia Europeana a constituii un grup de experti pentru aclivilufl pregatiloare 
incheicrii acordului, rcspectiv slabilirca unci abordari generals isi a intindcrii 
obieclului de reglemeiiiare a viitorului tratat care sS a,sigiire iesirea din vigoare, Inlr-o 
nianiera coordoiiata a TBI intra-UE, Grupul a a:vu\ noua reuniuni ?n perioada 
decembrie 2018 - iunie 2019’. Comisia a propus inipal un text minimal (dispozitii 
privind iesirea din vigoare a I'BI intra-UE). Statele membre ce rcprczinia interesele 
ofensive ale investitorilor ^ au subliniat Insa importanta imei abordari cat mai 
cuprinzatoarc, care sa priveascS atat Tncetarea cat §1 consecinfele vasupra procedprilor 
arbitrale Inclieiale/pcndinie/viiioare, respcctiv ma.suri pentru protectia in vest! tori lor si 
garantii (cai dc at.ac) ia nivclul dreptului Inlern/IJE. Franta a clariilcat ca este foaite 

importanla Inlocuii’ea, nu doar incctareu, tratatelor existente fiind astfei necesarc 
milsuri tranzitorii care sa asigurc respeciarea asteplirilor legitime ale investitoriior. 
Siatele cu poziiie defensiva (avand calitatea de ptirat in proceduri arbitrale, cum estc 

cazul Ronianiei), au manifesial flexibilitate pentru exlinderea regiementarii sub 

rezert'a unui pachei echilib,rai, care sa. asigure si clariiate jui’idica din perspectiva 

juri.sdictiei tribunalelor arbitrale.

’’ h!tBs;gec,eurot».eu^infb/nuMicaticms’l9011"-bitotgral-inveiaittgaMreattes en

' Cele 22 SM UEc-arc «ii Sfiuaat Declaralia comunS sum: RE. BO, C/, DK, DE, EE, E!„ ES, HR. I,V, LT, AT, PL, PT. 
RO, SK, UK. FR, XL, iT, lE.CY

SI, Fi|iSE z -vvAs
^ reufuimilor au tost contuniciiie pi'iti tticsajek Repreaenttilci .Pcnnaiieme a Romattiei pc lattgB /ry \

s DE, FR. PT, BE, MT, HR, AT ■ ari
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La 24 oclombrie 2019, In cadrul unei reuniuni cii Olivier Guersent, Director General 
In cadi'ul Comisiei Europene, ambasadorii statelor menibre au exprimat acordu! de 

principiu pentru Incheierea acordulul in forma propusa de Comisie, sub rezerva 

Indeplinirii procedurilor inierne necesare, Nu au achiesal dcmersului Sucdia (isi 
rneniine obicciii cu privirc la uncle elcmcntc dc fond), Finlanda (rezerva 

parlanicntara) si Rcgauil Unit al Marii Briianii si Irlandei de Nord (contoa Brexil).

Intrucat propuncrea finala de facilitare a Comisiei include aspecte ce exced 

mandatului slabilit prin Memorandumul nr, 1-12-3/16 din 8 ianuarie 2016 in privinta 

ncgocicrii si .seiTinarii unui tratatinultiiaterai, este necesara completarea sa, In vederea 

aprobarii negocicrii §i semnarii unui tratat cu conrinut extins, incheiat iiitrc o parte a 
statelor iiiembre.

n. Obiectul dc reglcmeiifnre al proiccttilui de tratat multilateral

Proieciu! de facilitai'e prezentat de Comisie cuprinde:
- 17 paragrafe preambulare;
- 18 articole, grupate In 3 .scctiuni: a) dispozipi privind Incetarca tratatelor bilaterale 

de invesiilii: b) dispoziUi privind procedurile arbitrale initiate In temeiul acestor 
iratate (Incheiaie, pendinte, noi); c) dispozitii finale.

Se preconizcaza incctarea depiina a tratatelor (inclusiv. stingcrea clauzelor de
supraviejuire a cfeclelor, clauzele sunsef) un regim juridic pentru;
- cauzele Inchciatc (decizie arbitrala pronuntata §i executata definitiv anterior 

hotararii Achmea), prin care se exclude redeschiderea acestora;
- cauzele pendinte (arbitrajc initiate anterior hotararii Achmea), pentru cai'c se vor 

reglemenla niasuri tranzitorii de naiura a da investitorilor posibilitatea de a 

soiuu'ona litigiul amiabil (pi'in mediere) sau contencios (prin inslantele de drcpl 
comun, cu repuncrca In termen in cazul prescriptiei);

- cauzele noi (arbitraje inipale \iml-Achmea), pentru care se re-confirma lipsa 
jurisdictiei tribunalelor arbitrale (ca efect al inaplicabilitritii clauzei comproniisoiii 
de la data aderarii la UE).

Diferende incheiatc

Cauzele Incheiate sunt cele In care sujtl Indeplinite, cumulatiY, iu.anatoareleppip,iln|";pjlD^^
- Actiunile arbitrale s-au finalizat prin acoidul partilor / emilerea \

tribuiiaiului arbitral anterior dates de 6 mariie 2018; lA ) '
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Decizia tribunalului a lost executata anterior datei de 6 mariie 2018 si iiu au fosl 
introciuse cai de atac, cereri de execistare siliia savi orice altc proccdiiri echivaiente;
sau

- Decizia iribunalului a fost anulata anterior intrSrii in vigoare a tratatului 
(reamintim ca sc preconizeaza intrarea in vigoare la depunerea cclui dc-al doilca 

instrument de ralificarc).
ConfoiTO tratatului, arbilrajele finalizatc in sensul defmitiei nu \/or fi afectalc 

(rcdeschise).

Difcrende nendinte
Cauzele pendinte sunt ceie inifiate anterior datei de 6 martie 2018 si care nu se 

incadreaza In dsflnitia cauzelor finalizate, indiferent de eiapa procesuala in care se 

gasesc la momentui intrarii in vigoare a trataUilui. Comisia propus soiutionarea;
- Jurisdiciionaia (contcncioasa); sratele membre vor repune investitorul, din punct 

dc vedere procedural, Tn pozi|ia existenta la momentui declaiisarii arbitrajului, 
permitandu-i acccsul la instanta nalionahl (prin repunerea in termen, in cazul in 

cai-e dreptui de acfiunc s-a prescris); actiunea investitoralui se va inteiTieia 

exclusiv pe dreptui intern (care nu va cuprinde conlinutul substantial al TBl) sau 

dreptuJ UE;
- Non-jurisdictionaia (amiabila) -- dialog siructurat (conciliere).

Propunerea Cotnisiei liiniteaza accesul la mrjsurile tranzitoril exclusiv la investiiorii:
- parti in caiize pendinte, conform definiliei (asadar arbiti'ajele inifiate anterior 6 

martie 2018, nu si ulterior acestei date); si
- care nu au utilizal deja caile de atac de di'cpt comun (insiantele nationale).

A. Cu privire la solufionarea jurisdictionala. propunerea $c bazeaza pe teza, reiterata 

si prin Deciaratia din 15 ianuaric 2019, conform careia dreplu! unionai asigura deja 
loate caile de atac necesare proteciici invcstitorilor inlra-UE, Potrivit art, 19 (2) TUE, 
siaieie niembre au obligafia de a stabili caile de atac necesare pentru a asigura o 
protectie Jurisdictionala efectiva in domcniile reglementale de dreptui Uniunil, Astfel, 
siateledncmbre vor repune investitorul, din punct de vedere procedural, in pozifia 
existenta la momentui declansarii arbilrajulut, permitandu-i accesul la instanta 

nationaia (]3rin repunerea in iermen, in cazul in care dreptui de actiune s-a prescris) 

daca:
- investitoiiil retrage actiunea arbitrala sau actiunea dc executare;
- conduita siatului contestata in arbitraj esle apreciata. ca bind conirarafldi;cplului., 

iiationa] / UE;
- nu s-a ajuns la o solurie prin procedura dialogului structural. to,,.

A ' / ■■
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B. Soliitionarea amiabilii prin intcrmediul unui dialog structurat (o conciliere) nu eslc 
considerata un nou remediu (calc dc atac) m favoarea investiioiilor, ea neavand 
caracter jurisdiciional (chiar dacfi parjile parlicipa la proccdura, cle nu sunt fiiiute de 

solu|,ia data de facilitalor, cai'c nu esie obiigaiorie: in cazul tn care staiul este de acord 
cu solutia fecilitatorului, ca se execuia vokmtar m baza unui acord/tranzacfii mcheiate 

de inveslitor si siatul vizat).

Ini|ierea dialoguiui se poaic face atSt la initiativa investitorului, cat si a statului 
menibru int.r-un ternien de maxim 6 luni de !a data fncetSrii tratatuliii bilateral
de investifij Tn baza c-aruia a fost declarisata (anterior Achmexi) acliiinea arbitrala. 
Aiigajarea Tn cadrul dialoguiui;
- este obligatorie Tn situa|iiic in care Ciirtca de Justice a IJE sau o instaiifa iiationala 

constatat. printr-o decizie definiiiva, ca rnasura statala contestata On arbitraj)
. Tncalca dreptul LJniunii;-

- nu cslc obligatorie atunci cind Cuitea de Justijie a LIE sau o instanfa nafionala, a 

constatat, printi-o decizie definitivaj ca masura statala contestata (in arbitraj) nu 

Tncalca dreptul IJniunii.
Partile pot reluza, motivat. solutia propusa de fecililaior: flecare parle suporta 
coslLirile proprii jumaiate din costurile facilitatorului.

a

Diferende nt>i
Cauzele noi sunt arbitrajele initiate ulterior datci dc 6 inartie 2018. Ac|iunile arbiti'ale 

initiate post 6 marde 2018 nu berieficiaza de protecfie Juridica (se coiisidera ca de la 

data pronunfarii hotararii Achmea nu sc poatc inv-ooa principiul a|i:eptarilor legitime).

Diferciidele noi nu benellciaza de masiirile tranzitorii, fiind incidenia objiga|ia de 
informare a tribunalelor arbitrale asupra lipsei coiisimtamantuliii valabil ta arbitraj 
(articolele 4 7).

Ciauze finale
Depozitarul iratatului va fi Secretariatui General ai Consiliului. Nu se pot face 
j-ezerve la iratat. Regimul este ocrotit de Curtea de Justitie a UE, care urmeaza a fi 
ijivestita prin tratat (coroborat cu art. 273 TFUE) cu soliitionarea difcrendclor privind 

la interpretarea apJicarea tratatuiui.

‘IVataiiil intra 1'n vigoare !a depiinerea celui de-a! doiJea instminenl de rati fi care |i 
poate fi, a])licat provizoriii, pe baza de reciprocilnte, Tntre statele care 
sens, le^irea 'din vigoare a TBI este msa succcsiva. Asttel, ini tratat )Si3llrai|idev^ 

investitii Tncetcaza doar cand tratatul multilateral intra Tn vigoare pentru aoibelc parti. 'I, *
■'."’-.'■’V. 4;;,
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lit. Elemcntcle de mandat ale partii romane

Obicctiveie fundamentale a!c Ronianiet sunt urmatoareie:
- celeritaic: Din perspectiva iiUereselor RO (clasarea acjiunii de mfiingemen!, 

respingerea actiunilor de arbitraj executare), interesul ofensiv al RO esie sa 
susfina toate demersurilc care iaciliteazS consensu] asupra ie§irii din x^igoarc. cat 
mai rapidc, a traiateior bilatcrale de investilii inlra-UE;

- continut exiins echilibrat a! iratatului multilateral; esle importanta stabiHrea iinui 
pachet ecidlibrat do inierese ofensive (investitori) fi defensive (iribunale arbilrale):

. pe.ntru Romania, defeiisiv, prezinta interes codificarea iiitelegerii comiine a 

partUar asupra consecinteior coiiflicluhii de obbgatii. Acest aspect esle cuprins in 

paragrafele preambulare V VL respectiv aiticolefe 4 si 7. ■

!ji consecinta, Romania poate accepta iin proieci de traial extins, conform proicciului 
propus de Comisia Euroj^eana, care asigura un pacbcl echilibrat, sprijinii dc marea 

majoritale a statelor membre, Tratalele biiaicrale cu Suedia si Marea Hritanie, in 
lemdul cai'ora au fost inifiate proccdiiri mjpoiriv'a Roniiniei anterior termenuiui de 6 

iiiartie 2018, nu fee obieciu! Iratatului multilateral.

IV. ImpHcafii asupra obJigatiilor interne .si intcrnationale
Tratalul pune In discuiic raportul dinirc obligafiilc cc dcrivli din dreptui Uiiiunii si 
Converitia irrivind I'eglcnientareva dtferendelor relative la investitii mtre stale si 
persoane ale alter state (Conventia ICSi’D), in vigoare penlru Romania din 12 

odonibrie 197.5. Astlei, prtn acest trata! statele membre confinna lipsa unui 
consimiamant valabil la arbitraj fneepand cu data de la care ambele parti au devenit 
membre UE, avand drepl consecinta lijisa jurisdic|:iei iribunalclor arbilrale ICSID fi 
nccxecutarea pe teritoiiul IJE a! aceslor decizii arbitxaie, a.?a cum le-ar reveni 
obligatia conform art, 54 din Convenpa ICSID (cu exceppa sentijTtelor arbilrale 
execulate de/lnitiv anterior pronuntarii in cauza Achmea). Este astfei limilaia 

apiicabilitatea Convcniiei ca uniiare a conflictului de obligalii cu dreptui Uniunii 
Europene.

Aplicarea raisurilor tranzilorii (lie prin repunerea, de drept, in termeiiul penlru 

exercitarea cailor de atac napoiiaie, fie prin derularea dbilogului siructurat) revine 

doai’ statelor membre implicate in proceduri arbilrale dcclansate anterior datei de 6
niartie 2018 in lemeiu] tratateloi' bilatcrale dc investitii stinsc prin Iraialui multijalenil 
si In care nu au fo.st deja parcurse caile de atac disponibile investiiorilor.

/ mb ■ W \
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V, l]r<»eiita compictarii inivndatului

Urgenta parcurgerii procedurilor interne este reclamata de necesitatea respcctarii 
calendarului foarte slrans asuiiMit tic statclc membre pentru flnalizarea acestui cleniers 

a! carui facilitator este Coniisia Europeana (a se vedea 'Deciwajia comima a 
reLV’ezenfanfdor guvenmior siotelor membre privind consecmfeie hotiirarii Cwid de 

JusiiUe a Uniunii Ewopene m cauza C-284/I6 (Achmea) ft protectia invesfipdor m 

Uniunea Europeam, senmata la Bruxelles la 45 ianuarie 2049).

in urnia acordului de principiu la nivel politic slabilit la reiiniuiiea din 24 octombrie 

2019, Comissa Europeana preconizeaza organizarea ceremoiiiei de semnarc la 

inccputii! lunii. ianuarie 2020.

VI, Propmieri

Avand in vedcre ce!e expuse anterior, in baza ariicolului !6 alin. (1) din Legea nr. 
590/2003 privind tratatele. propuncm completarca masurilor prevazute de 

.biemorandiimul nr. H2-3/i6 din 8 ianuarie 2016, dupa cum urnieaza:

]. Aprobarea negocierii semjiarii d© catrs Romania a prcicciului de tratat 
mullilalcral propus dc' Coniisia Europeana pentj-u scoaterea din vigoare, de o 

maniera coordonata, a tratateloj' privind promovarea §i protejarea reciproca a 

invcstibiior intra-UE, avand continutul cuprins ?n anexa, avand in vedere ca texlul 
nil va niai suferi modiflcari de fond fata de forma agreata, de principiu, de 
ambasadorii siatelor membre UE la 24 oetombrie 2019;

2. Semnarea tratatului niulriiatera!, alaturi de reprezentanfii raajoriiSfii staielor 

membreb de Luminifa Odobescu, ambasador exlraordinar §i plenipoten|jar, scf af 
Reprezentanlei Permanenle a Romaniei pe langa Uniunea Europeana si elibcrarca 

deplinelor puteid de cati'c ,Vlini.steri!! Afacerilor Externe.

*La isivei politic, Wiiatiil o fbsi agreat de loaie ststelc membre, cu eitccptia Suediet, I'iniamiei fi Man! llri^iiiiAjsSPr# ■ A’P 
semnafra prenriu eisS dcpindc de derukrsa procedurilor isitenie !a uivelai fiecSrei slat *' ....... mi<
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